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Η Κ Ο Ρ Κ Υ Ρ Α
Μ ονάχη τ η ς  μ ία  μέρα Τ ' άφοόνερο, π ο ύ  άγάλ ια
Στό π α τρ ικ ό  π ο τά μ ι Ζ υγόνει κ α ί τ η ς  βρέχει

Έ π ιϊγ ε  ή  θυγατέρα Τού χ ειλο ύ  τά  κοράλλια .
Τού ξάότερου Ά άω πού , Τά χ ιό ν ια  το ύ  κορμιού,
Λ ιοσόλουτρο νά  κάμα , Τ α ίς θ ε ία ις  γ λ νκ ά δ α ις  έχε ι
Γιά ζ έσ τη  άλω ναρ ιοΰ . Α θ ά να το υ  φ ιλ ιο ύ .

ΑΐάΟημ' αγνό τ η ς  δ ίν ε ι Έ κεΐθ ε  π ο ύ  τό ρέμα
Ρόδου αναμμένο  χρώμα, Ξ άφνου ε ίχ ε  δρόμο άλλάξμ
Μ όλις νά  π έά η  άφ ίνμ Μέ ζαλ ισμένο  βλέμμα
Τ ην ά σπρ η  φορεσιά. Ξ ανο ίγε ι άπό  μακρυά
Γ υμ νόνοντα ς τό  σώμα, Τού Έ ννο ά ιγα ίο υ  τ '  άμ άξι.
Πού άστράφτει σ τά  νερά. Πού κ α τ ' α ύ τ ι ίν ε  όρμα.

Τόση φω τός μ αγία Τού κ ά κ ο υ , φοβισμένη,
Θιοοαμε καί, σ τ ίι Λύση, Τή γη, ν ά  ξα να π ιά κ η
Ά ν ίσ ω ς  άπό  μ ία Μέ δύο π λ ε ξ ια ίς  προφτα ίνει·
Ροδάτη σ υγνεφ ιά Ό  Α θά να το ς  χ τ υ π ά

Ό  ιίλ ιο ς , πρ 'ιν βυθιίσι,ι, Τό τρ ίόοντο  καμ άκ ι
Μας δ ε ίχ νετα ι όμπροάτά. Σ τ ίιν  άκοοποταμ ιά .

Το ρέμα ί ι  κόρη σχίζει· Τ ούτ ιι, σ π α ρ νώ ντα ς . δ ιώ χνει
Γοργά μ αζί το υ  π ά ε ι. Τή ν έα , κα θώ ς άοάζει,

’Αλλά μ έ μ ία ς  ποδ ίζε ι Καί ορμ η τικά  τ ίι  σπρώ χνει
Τό άθόλωτο νερό, Α γ ν ά ν τ ια  άτό θεό .
Καί, δ ίχω ς νά  φυσάη , Πού ολόθερμα φ ω ν ά ζ ε ι :
Πέρα σ η κό νε ι άφρό. Σέ θέλω ! — σέ ά να π ώ  !

Χ ρυσά μου ! 'Α π ' όάαις έχουν 
Στά ο υράνια  κα το ικ ία ,

Ή  μές τό  π έλαο  τρ έχουν,
"II ά π ά νο υ  π ν έ ο υ ν  σ τη  γη ,
Λέ βρ ίσκετα ι κάμ μ ία  
Με Οέ  ν ά  συγκρ ιθ ιΐ.

"Αν ε ίν ε , ώ ϊμ έ, γραμμένο  
Μέ το ύ ς  θ νη το ύς  ν ά  ζήσης, 
Κοράάι ά γα π η μ ένο '
"Αν όπου  κα το ικώ  
Γιά π ά ν τ α  νά  βυθήσμς 
Λέν ε ίν ε  βολετό·

Στό πλούά ιο  θά άέ πάω  
Κ αί ολόφωτο άκρογιάλι 
Τ η ς  χώρας, π ο ύ  άγαπάω  
Πλέον άπό  κάθε γη ,
Γ ια τ ί τ ’ ά γνά  σου κάλλη  
Θαρρώ π ώ ς  βλέπω  έκ ε ΐ.

Τά βλέπω  σάν Λ μέρα 
Σ τ ' ώραϊο ν η σ ί χαράζει·
Στό βραδυνό του  αιθέρα 
Σ άν ε ίν ε  έιάτροφεγγιά·
Σ τίι γ ί ί  π ο ύ  κ ρ ίνο υς  βγάζει, 
Στό κ ύ μ α  π ο ύ  γελά .

Γ εί.άει, κα ι θά ξυπν ιίσ ι,ι 
Μ ακρυά στό π έλαο  ζή λ ε ια ις , 
Ε ύθύς π ο ύ  καθρεφτίάμ 
Τα'ις δύο  άας όμορφιαίς,
Και κοάξιι ά χ τ ίν α ις  χ ίλ ια ις  
Νά π α ίξο υ ν ε  μ ε α ύ τα ίς .

"Ελα ! Στό μέρος, όπου 
Ή  γη  δ έν π ερ ιμ ένε ι 
Τόν ίδρω τα  το ύ  κόπου .
Θά Ιδης μέ θαυμασμό,
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Τ' άνθος κο ντά  νά  3γαίν)χ, 
Στόν ώριμο καρπό .

Β ουνά  μ έ  δ ίχω ς χ ιό ν ι, 
Λ ιβάδ ια  εύτυχ ιβ μ ένα ,
ΓΙοΰ θρέφουν τό  λεμόνι,
Τό κλ ίϊμ α , τ η ν  έλ ιά ,
Μου φ α ίν ε τα ι π ο υ  έόένα  
Π ροσμένουν μοναχά.

Τά π ο θη τά  το υ ς  μέρη 
Έ κ ε ϊ άότοχοϋν οί ξένο ι,
Γ ια τ ΐ α ν α π ν έο υ ν  άέρι,
Γ ια τ ί π α τ ο ύ ν  μ ία  γη ,

Ό π ο υ  μ έ μ ά γ ια  δ ένε ι 
Καί όώμα κ α ί ψ υχ ή .

Δέ θέλε ι ά να ζη τήό μ ς 
Τ ήν ακρ ιβή  σ ο υ  χώρα,

"Οταν κ α ί σ ύ  άποχτήση ς 
Σέ τέτο ια  κα το ικ ιά .
Μέ χ ίλ ια  ο υρ ά ν ια  δώρα,
Καί ά γά π η ς  εύ τυ χ ιά .

Έ κ ε ϊ μ αργαρ ιτάρ ια  
Σ τούς π ελ α γή σ ίο υ ς  άμμους 
Γ ιά  τ '  άσπρα σου ποδάρ ια  
Θά σ π έρ νω  βράδυ α ύ γ ή ,
Σά ζη λεμ ένο υς  γάμ ους 
Θά κά νω μ ε μ αζί.

Δ ιπ λή  μοϋ δ ίνο υ ν  ¡ϊία 
Τά λ ό γ ια  π ο ύ  σ ο ΰ  λέω·
Νά φ ύγω μ ε ε ίν ε  χρεία ,
Νά φ ύγω μ ε γοργά,
Ό π ίά ω , π λά σ μ α  ώραϊο,
Μ ή γύ ρ η ς  μ ία  μ α τ ιά .

Στό ξένο  π ερ ιγ ιά λ ι 
Δροσάτη ¿β γή κε ί ι  κόρη.
Καί, ά π ό  μ ία ν  άκρη  'ς  άλλη , 
Λ ϊσθάνθηκαν έκ ε ϊ 
Δ έντρα, βλαστάρ ια , σπόροι, 
Μ αγιάτικη  π νο ή .

Γιά χρόνους ό δ ιαβάτης 
'Α κούει π ο υρ νό  κ α ί βράδυ, 
Βγιιλμένο τ '  όνομά τη ς  

Ά π ό  τ ά  κρ ύα  νερά,
Σέ ράχη, σ έ λαγκάδ ι,
Να ήχολογάμ μακουά.

Σ ίίυέτα ι ό τα ίς  α ϋο α ις , δ πο υ  
ΙΙετάει παρόμοιος ήχος.
Κ αί τ ’ όνομα το ύ  τό π ο υ , 
Ε κ ε ίνο  π ο ύ  π α ντο ύ  
Ε’ιχε δοξάσμ ό στίχος 
Τού άθάνατου Τ υφλού.

Ό  θε ίο ς  έρω τεμένος 
Τ ίιν  Κόρκυοά του  κοάζει.
Και τόσο μαγεμένος 
Κ αθένας μ έν ε ι έκ ε ϊ,
I Ιού Κόρκυοα ονομάζει 
Καί τ '  όμορφο νη σ ί.

ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΜΑΡΚΟΡΑΣ

6 Φ εβρουάρ ιου

Δέ ν  έχ ετε  Βεβαίως κ α μ μ ία ν  ά ξ ίω σ ιν  νά  
παρακολουθήσω μεν το ύ ς  άρχηγούς τώ ν  

κομ μάτω ν ε ις  τ ά ς  έκ λο γ ικ ά ς  α ύ τ ώ ν  π ερ ιο 
δ ε ία ς  ά νά  τ ά ς  έπαρχίας· τό  έργον θά ήτο  
τόσω  κ ο π ιώ δ ες ,—ά ν  ?.άβι·ιμεν ύ π '  δ ψ ε ι τά  
μέσα τ ή ς  σ υ γκ ο ινω ν ία ς  έ ν  Έ λ λ ά δ ι ,—κα ί 
πρός έπ ίμ ετρ ο ν  τόσον άχαο ι,—ά ν  ένθ υ μ η - | 
θώμεν τ ίις  τόσας ποοόφω νήόεις κα ί τάς 
ά ντ ιφ ιο νή σ ε ις ,—όίστε ε ϊν ε  π ο λύ  ποοτιμι.')- 
τερον ν ί ι  παρα ιτη θώ μ εν α ύ τ ο ϋ .Ε π ίσ η ς  δέν 
Οά έχ ετε κα μ μ ία ν  ά ξ ίω σ ιν  νάψη φήόω μ εν 
τ ί ιν  βροχήν κ α ί τό ν βόρβορον τ ώ ν  ιίμ ερών 
α υ τώ ν , δ ιά  ν ά  πά οω μ εν  το ύ ς  δρόμους καί 
νά  π ερ ιγρ άψ ω μ εν τά  σ τερ εό τυπ α  κ α ί στε- 
ρ εο τύπω ς άηδή  θεάμ ατα  τ ή ς  άΟ ηναϊκής 
άποκρη ιΐς , τ ο ύ ς  ά νόστους κ α ί άσημ άντους 
ποοσωπιδοφόοους, τ ά ς  μέ στρυγμώ δη φω 
ν ή ν  έξαγγελλομ ένα ς εύφ υο λο γ ία ς  το ύ  Φα- 
σουλή , το ύ ς  τολμηρούς κ α ί άχαλ ινώ τους 
σ τ ίχ ο υς τώ ν  άπό  κάορου π ο ιη τ ώ ν , τ ά ς  τ ό 
σον άορενω πάς χορεύτρ ια ς το ύ  γ α ϊτα ν ιο ύ  
κα ί τά  σκ ιρ τή μ α τα  τ ή ς  άνΟοιοποπόδου κ α 
μήλας, τά  μόνα τέλο ς π ά ν τ ω ν  τά  όπο ια  
δ έν σ τερ ο ύντα ι κ ά π ο ια ς  ιδ ιορρύθμου κ ω 
μ ικ ή ς  χάριτος Ό χ ι. ποός Θεού· ε ϊν ε  τά  
θέματα , τ ά  ό πο ια  έ ξή ντλ η σ α ν  το ύ ς  χρονο
γράφους, έ ξα ντλη θ έντα ς  ύ π '  α ύ τώ ν  τόσον, 
ώ σ τε  ν ά  δ υνάμ εθα  ν ά  ε ΐπ ω μ εν  έ ν  π ά σ η  
καθαρά σ υνε ιδ ή σ ε ι, ό τ ι όχι π λέο ν  οί α ιώ 
ν ε ς , άλλά  τ ά  έ τ η  ά ντ ιγο ά φ ο υν  ά λλη λα . ώς 
δ ύ να τα ί τ ι ς  ν ά  πειιίΟΓι φυλλομ ετρώ ν το ύ ς  
τ ε λ ε υ τα ίο υ ς  τό μ ο υς ο ία ςδ ϊιπ ο τε  άθηνα ϊ- 
κ ή ς  έφημερίδος.

'Α ν τ ί το ύ τω ν  έπ ιθ υμ ο ύμ εν  ν ά  ε ΐπ ω μ εν  
όλ ίγας λ έ ξ ε ις  π ερ ί το ύ  ά νδ ρ ιά ντο ς  τού 

! Παράσχου,—δηλαδή  το ύ  ύ π ό  μ ελ έτη ν  ά ν- | 
δρ ιάντος, δ ιό τ ι τό ΰνε ιο ο ν α ύτό  θάργήσιι 
π ο λ ύ  ν ά  πραγμ ατοπο ιηθώ . καθ ' όλα  τά  
φα ινόμ ενα . Μέχρι τ ή ς  σ τ ιγμ ή ς  κ α θ ' τιν 
γοάφομεν, μ όλ ις  τρ ιακο σ ία ς  δοαχμάς άπ έ- 
φερεν ό έρανος, τό ν ό πο ιο ν έποοκάλεσεν ή 
ύ π ό  τού  κ . Α ιακο πούλο υ , το ύ  φ ίλου δ ιευ- 
Ουντού τ ή ς  «Ν ομικής» ριΦΟεϊσατό πρώ τον 
ιδ έα . Καί όμως έπ ρ επ ε  ν ά  ε ΐχο ν ήδη  συνη - 
χθή π ο λ ύ  π ερ ισσότερα  χρ ή μ α τα . Οί λα- 
τρ εύο ντες  τ ί ιν  μ νή μ η ν  το ύ  Ά χ ιλ λ έω ς  Πα
ράσχου ε ϊν ε  τόσω πολυάρ ιθμ ο ι κ α ί ϊ ι  ά ν έ -  
γεοσ ις ά νδ ρ ιά ντο ς ε ις  τό ν  έθ ν ικ ό ν  π ο ιη τή ν  
ε ϊν ε  φόρος σεβασμού κα ί εύγ νω μ ο σ ύνη ς  τ ό 
σον δ ίκα ιο ς, ιόστε μά τ ή ν  α λή θε ια ν  ε ΐν ε ν ά -  
ποοζι κ α ν ε ίς  π ώ ς  τόσον όλ ίγο ι έσ π ευσ α ν  ν ά  
συνε ισφ έρουν ή  ν ί ι  έργασθούν όυά τημ α τ ι- 
κώτεοον ϋ π έο  τ ή ς  πρα γμ α το π ο ιή σ εω ς. ΊΙ 
«Ε ικονογραφημένη  Ε σ τ ία »  άφ ' ού έδωκε 
■ κα ί ή  π τω χ ή  α υ τή  τ ι ς  π ε ν ή ν τ ά  τη ς»  κα τ ίι 
τ ί ιν  έκφοαθιν τ ή ς  ’Λ κ  ρ ο π  ό λ  ε ω  ς,έδ  ήλωσεν 
ό τ ι δ έχετα ι κ α ί το ύ ς  έρ ά νο υς τ ώ ν  α π α ν τ α 
χού α υ τή ς  α ν α γ ν ω σ τ ώ ν  παρά  προσδοκίαν 
όμως κ α νε ίς , μ έχρ ι σ ιίμ εοον το ύλά χ ισ το ν , 
δ έν έσ τε ιλ ε  τόν οβολόν του· πράγμα  τό 
όπο ιον μ ά ς  κ ά μ νε ι ν ά  έρ ω τώ μ εν : ά ν  μ ε
τα ξύ  το ύ  κύκ λο υ  τώ ν  ά ν ε π τ υ γ μ έ ν ω ν  κ α ί 
φ ιλοπροόδιον α να γνω σ τώ ν  φ ιλο λο γ ικο ύ  π ε -  I

ο ιοδ ικοΰ, ώ ς  τό  ίδ ικ ό ν  μ α ς , ό Παράσχος 
δέν έχη  θαυμ αστό ς τόσον θερμούς, ώστε 
εύχαρ ίσ τω ς ν ά  δ ίδο υν  π έ ν τ ε - δ έ κ α  δοαχ- 
μ ά ς , ι ϊν  ό χ ι πεο ισσοτέρας, έ κ  το ύ  υσ τερ ή 
μ ατος τω ν , δ ιά  νά  συντελεσ θή  έν  έργον, 
μ έλλον ν ά  δ ια ιω νίσ ι,ι τ ή ν  ά γ ά π η ν  τω ν . ε ις  
π ο ιο ν  άλλον κύκ λο ν  ε ϊν ε  δ υ να τό ν  ν ά  εύ -  
ρ εθούν το ιο ϋ το ι; μ ή π ω ς  μ ετα ξύ  τ ώ ν  πο - 
λ ιτευομ ένιο ν κ α ί τώ ν  π ο λ ιτ ικ ο μ α νώ ν , το ύς 
ό πο ιο υς άπορροφζι σήμερον ίι εκ λο γ ικ ή  
φοοντίς , ή  μ ή π ω ς  μ ετα ξύ  τ ώ ν  έπ ισ τη μ ό - 
ν ιον μ α ς, οί περ ισσότερο ι τώ ν  ό πο ιω ν  α γνο 
ο ύν  άν ύπ ά ο χ ο υν  ε ίς  τό ν  κόσμον άλλα  βι
βλ ία , έκ τος έ κ ε ίν ω ν  τά  ό πο ια  το ις  προσε- 
πό ρ ισ α ν τ ό ν  δ ιά  το ύ  δ ιπ λώ μ α το ς  άρτον ;

ΊΙ ά π ά ν τη σ ις  ε ίς  το ια ύ τη ν  ά π οο ία ν  δέν 
Ο άπήλπιζε το ύ ς  ά γ α π ώ ντα ς  τ ή ν  εθνολογι
κ ή ν  ύυχο?.ογίαν. Ό  έρως το ύ  ρω μ ιιο ύ  ε ϊν ε  
τόσον θερμός, όσον ε ϊν ε  Ιδανικός κ α ί π ε 
ρ ιορ ίζετα ι ε ίς  λόγους· — ένΟ υμιιθήτε κ α ί 
τό ν  μακρότατον κατάλογον τώ ν  έπ ιτα φ ίω ν  
ρητόρω ν, ο ί ό πο ιο ι έ νυ κ τώ θ η σ α ν  έ π ί  το ύ  
νεκρού  τού  Π αράσχου'—ά λλ ' άμα π ρ ό κε ι
τ α ι νά  έκδηλω θμ  ύλ ικ ώ τερ ο ν , βασανίζετα ι 
τόσον κ α ί  δ ιυ λ ίζ ε τ α ι κ α ί κ ρ ι τ ι κ ό  ο ε τ α ι ,  
ώ σ τε  άπό  έρωτος θερμού, κ α τα ντά  έρως 
ψυχρός. δηλαδή  χω ρ ίς όξύμω οον κ α ί π ε 
ρίφρασην, άδιαφορία , ίι π ερ ίφη μ ος έκ ε ίνη  
ν εο ελ λ η ν ικ ή  άδιαφοοία, κ α τ ά  τ ή ς  ο πο ία ς 
προσέκρουσε κ α ί σ υ νετο ίβ η  σχεδόν πάσα  
Ιδέα ε ύ γ ε ν ή ς .. . Δ ιά το ύτο  έν  ώ  τόσα ι π ολ- 
λ α ί χ ι?.ιάδες θ α υμ α στώ ν το ύ  Ά χ ιλ λ έω ς  Πα
ράσχου ύπ ά ο χ ο υν  ε ις  δλον τό  Π ανελλή
ν ιο ν , τόσαι ό λ ίγα ι έκ α το ντά δ ες  δραχμών 
0ά συναχθοϋν ύ π έο  το ύ  ά νδ ρ ιά ντο ς  του .

Κ αί όμω ς ό ά νδ ο ιά ς  α υτό ς  π ρ έ π ε ι νά  
σ τιιθμ . Ί Ι  π ρ ω τεύο υσ α  τ ή ς  δόξη ς ή  όπο ια  
ιίρ ν ιίθη  μέχρι τοϋδε μ νη μ εϊο ν  ε ίς  δύο δό
ξας , ε ίς  τό ν  Σολωμόν κ α ί ε ίς  τό ν  Βαλαω- 
ρ ίτη ν , π ρ έ π ε ι νά να π λη ο ώ σ η  τ ή ν  έλλειψην, 
ή  ά ν  θέλετε, ν ί ι  έ ξ α γ ν ίσ ιι τό ν  ρ ύ π ο ν , ιίνα - 
ιίτυλώ νο υσα  ε ίς  μ,ΐαν τώ ν  π λ α τ ε ιώ ν  τη ς  
έ π κ ίιίμ ω ς  τή ν  προτομ ήν τ ο ύ  π ο ιιιτ ο ύ , ό 
όπο ιο ς π ρ ο π α ντό ς  ΰ π ή ο ξ ε ν  ά θηνα ΐο ς. "Αν 
μέ τό ν  κα ιρόν π λ η σ ίο ν  του  στιιΟώσι κ α ί 
ο ί α νδ ρ ιά ντες  τού  Σολωμού κ α ί το ύ  Βα- 
λαω ο ίτου , τόσω  τό  καλλίτεροι·· ά λλά  κ α ί 
τούτο  ν ά  μ ή  γ ίν η , μ όνο ς ό μαρμάρ ινος 
Παράσχος θά μ αρτυρ ή  ε ίς  το ύ ς  έπ ιγ ε νο -  
μ ένο υ ς  κ α ί ε ίς  το ύ ς  ξ ένο υς , ό τ ι ά ν α ί  Ά θή - 
ν α ι τού  ΙΘ' α ίώ νο ς  δ έν έγν ιόρ ιζαν πο?.ύ  νά  
εκ λέγο υν , ή ξευο α ν  όμως νά  τ ιμ ο ύ ν  τούς 

| π ο ιη τά ς .
Α ύτό  ά ς  χ ρ η σ ιμ εύσ η  ώ ς  ά π ά ν τ η σ ις  κ α ί 

π ρό ς το ύ ς  π α ο εξη γή ό α ντα ς  έξ  άμαθείας 
π α χ υ λ ή ς  τά  τ ελ ευ τα ΐά  μ ας π ερ ί το ύ  Πα
ράσχου άρθρα Κ ιιτά το ύτο  ε ίς  κρ ιτ ικό ς 
δ ιαφέρει άπό  τ ο ύ ς  ά κ ρ ιτο υ ς  θαυμ αστός, 
ό τ ι κ α ί ν ά  τ ιμ ά  γ νω ρ ίζ ιι μ ετά  λόγου κα ί 
ν ά  έκ λ έ γ ιν  ε ίς  τό έργον δ 'ε ν ό ς  π ο ιη το ύ  
δ έν  εύρ ίσ κ ε ι μόνον τό  κ α λό ν  ά λλά  κ α ί τό 
κακόν, κ α ί π ρ ο π ά ντω ν  ή ξεύρ ει νά  ε ΐπ η  
προς το ύς έννο ο ϋντα ς . δ ια τ ί το ύτο  ε ϊνε  
καλόν κ α ί δ ια τ ί έκ ε ϊνο  ε ϊν ε  κα κό ν .
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ΙΑΠ ΕΤΙΚΟ Ι ΛΑΟΙ

Έ ν τώ φύλ/,ω τής Ι 2 ί !κ .  Ιανουάριου 
■¡ή; «Έφημερίβος των Συζητήσεων» έοημο- 
σιεύθη χρθρον τι ύ-'ο τήν επιγραφήν "Ί Ι  
χαταγωγή τών  -I¡Ίων» έν ω λέγεται '¿τι 
«ai λέξεις αί χαρακτηριζουσαι τζ μέταλλα, 
τήν σιδηρουργίαν και τά εργαλεία της, τήν 
γεωργίαν καί τά έργαλεϊά της είναι διάφοροι 

εκάστην τών Ίνοοευρωπαϊκών γλωσσών 
καί τό ονομα το χαρακτήριζεν το ίίοωρ είναι 
Βιάφορον είς ολας σχεδόν τάς Ίνοοευρωπαϊ- 
κάς γλώσσας».

Κατά πρώτον τταρατηρώ ¿τι άντί τών ονο
μασιών «Ά ριοι λαοί» ή « Ίνδοευρωκαίκοί 
λαο!»,ών τό πρώτον μόνον έν ταΐς Ινδίαις καί 
£ν τώ ’Ιράν εϋρίσκεται δηλοϋν τούς εύγενεϊς, 
τούς κατακτητάς, τούς θεοσεβείς, (έν άντιθέ- 
σει κρός τούς αύτόχθονας, οϋς m léccha 
ήτοι βαρβάρους, καί d rav ida ήτοι πτωχούς, 
έκάλεσαν οϊ κατακτηταί), άλλ- έν τή Ευρώ
πη αγνοείται ¿λως, το οε δεύτερον περι
λαμβάνει μεν έκ τής Ευρώπης λαούς τι- 
νας ξένους ήμών λ. χ. Ούγγρους, Φίννας, 
Έσθους, Λάππωνας, Σαμογέτας, Βάσκους, 
τό πάλαι τούς Ύυρρηνούς καί ά’λλους τινάς 
έξαφανισΟέντας λαούς καί κατά τόν μέσον 
αιώνα τούς Βουλγάρους πριν έκσλαυισθώσιν, 
άφίνει δ έν τή "Λσία πλήθος λαών καί εθνών 
λ. χ. τούς ΙΙέρσας καί άλλους Ιρανικούς 
λαούς, τούς ’Αρμενίους, Κούρδους, Όσσή- 
τας κλπ ., άντί, λέγω, τών ανακριβών τούτων 
ονομάτων δρθότερον είναι νά λέγωνται Ίη -  
,τ ίτ ιχο ί ./ίοι, Ί  are f r i ó t e  γ.Ιώσσαι, άπό τού 
Ίαπετοϋ, ον ταύτίζουσι τώ ΊάφεΟ, καί ούτως 
ν' άντιτάσσωνται οί Ιαπετικοί λαοί πρός τούς 
Σημιτικούς καθ' ά καί ή ‘Αγία Γραφή Γε- 
νέσει κεφ. 10) διδάσκει.

Έ πειτα ¿τι καί του ϋδατος καί άλλων 
πολλών έργαλείων καί πραγμάτων κοιναί 
ονομασία·, ύπήρχον έν τή πάλαι ποτέ κοινή 
ετι καί άδιασπάστω γλώσση' πρβλ. ύδωρ 
ΰδρο-, m ida , λιθουαν. vandu Σλαυ. voda, 
ΓοτΟ. vato , άρχ. Γερμ. w azar , Ίνδ. 
udaka u d n a 's  u d a ’ld iis u d a ’ni an - 
udra — άνυδρος, sam  - udra =  θάλασσα, 
Ζενδ. u n d ir  οχος, veh icu lum , Γερμ. w a - 
gan , Σλαυϊστί Ki/.n, ΛιΟ. w ez im as, Ίνδ. 
vähana , Tola, Ίνδ. καί Ζενδ. Γά 'ίΐΐθ ,ίνελτ. 
rotli, ΛιΟ. r a ta s , άρχ. Γερμ. rad . ζυγόν 
ju g u m , Ίνδ. y u g a ',  άρχ. Γερμ. jo li, άρχ. 
Σλαυ. igo , ΛιΟ. ju n g a s , ναΰς uav is , Ίνδ. 
näus, άρχ. ΙΙερσ. nav i, Ζενδ. n äv ag a - 
έρετμός rem u s.’IvB. a r it r a . Γερ. r íem e, 
άρχ. Ίρλ. ram . ά'ροτρον a ra tr iín , Ίραν. 
a ra th a r , ΛιΟ. a rk la s , άρχ. Σλαυ. oralo . 
άρμ. aro r, άρχ. Σκανδ. a rd r. ζειά Ίνδ. 
καί Ζενδ. y a 'να , ΛιΟ. jaw a i κλπ. κλπ.

"βέστε ε: καί ήγνόουν οί προπάτορες ήμών 
εκείνοι τήν κατεργασίαν τών μετάλλων, εί- 
χον ομως όργανα ούκ ολίγα κατασκευάσει, 
καί πολλά άλλα κατορθώσει. Ούδέν άρα δύ- 
ναται νά συναχΟή λογικώς βέβαιον συμπέ
ρασμα περί τής πρώτης αύτών κατοικίας έκ 
τής υποτιθέμενης διαφοράς τών κοινών ονο
μασιών παρ’ αύτοίς,οπως έν τώ άρθρω έκείνω 
γίνεται. Τό ζήτημα έςετάζεται σήμερον κατ' 
άλλον τρόπον- τοσοϋτον μόνον ρητέον έ·. τώ 
παρόντι, ¿τι ό Johannes Selun id t διά τε 
το οωοεκαοικόν σύστημα καί δια τήν λέξιν

πέλεκυς Ίνδ. p a raca , ήτις εύρίσκεται καί 
έν τή πάλαι Βαβυλώνι, εικάζει πρώτην ήμών 
κοιτίδα τήν βορειοτέραν Μεσοποταμίαν.

Γ. Ν. ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ

ΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΠΛΩΡΗΣ

Κ Α Κ Ο Σ Η Μ Α Δ Ι Α
Τό ήλιοβασίλεμμα μ.ά.ς πλάκωσεν ά.νά- 

μεσα Σίφνου-Σερφου, διόμιου μίλια κάτω 
ά—ο τήν κόκκινη Χεροννησο' είπε πάλιν 6 
Μπαρμπακχληώρας ό ΰποναύκληρος.'Έω; 
εκεί μάς βοήθησεν ό γρεγολεβάντες καί μέ 
πρωτοδεύτερα πανιά κατεβήκαμε άπό τής 
Μύκωνός -άνΤοϋρλο γ ιά  πέντε ώρες.ΊΙταν 
γλήγορη ή γολέτα τοϋ καπετάν Ινρεμύδκ 
καί δέν ήταν δύσκολο σέ καλόν καιρό νά 
πάρ-ή καί ό/τώ καί δέκα μέλια τήν ώρα. 
Ό μως άπεδώ καί μ.προστά δέν επερνε ούδέ 
τρία στή βόλτα. ΙΊατί έξαφνα έχύθηκεν 
άπό τά βουνό τής Μήλου μ.’ έ'να ξερό καί 
αδιάκοπο πάταγο, λές κ ’ έδιάβαινεν άπό 
απέραντο καλαμιώνα το πουνεντογάρμπι 
κ’ έκεφάλωσε τό γρέγο καί μάς ςώρισε για- 
μιάς κάτω άπό τήν Κίμ,ωλο. Ό  καπετάν 
Κοεμύδας μόλις έσυνήρθε στόν πάταγον 
εκείνο κ ’ έπρόσταξε νά μαϊνάρουμε τά  πα
νιά . Ά λ λ ’ ώστε νά τό είπή έςεθύμανεν ό 
καιρός καί σέ λίγο έπηξ’ ή θάλασσα κ ’ έ- 
γεινε λιμνοστάσι.

—  Όρσε, διάολε! έοέκαξεν ό καπετάν 
Κοεμύδας φαρμακωμένος’ μ.ιά φέρνει νά 
μας πνήξη μ.ιά μαγκάρει. . . Ταρσανά Οά 
κάνουμε ! . . .

Ό  καπετάν Κοεμύδας ήταν πενηντάρης, 
κοντόχονδρος, στιβαρός, μέ κεφάλι ολο
στρόγγυλο σάν σφαίρα κανονιού, μέ πρό
σωπο κρεμεζοβαμμένο καί μαλλιά κάτα
σπρα, μέ μάτια μικρά, ολοστρόγγυλα, 
φρύδια καί μουστάκια βλάγκχ, μέ φωνή 
βραχνή καί βαρειά σάν ρέκασμα κυμάτου 
που σκάει στής ακρογιαλιάς τά χάλαρα 
καί μέ καρδιά απονήρευτη, που ήμποροϋσε 
νά τόν γελάση καί μικρό πα ιδ ί. Ά πό ναύ
της ό καπετάν Κρεμύδας ήταν δουλευτής 
ακούραστος καί οικονόμος. Λίγο κατ' ολίγο 
άπόχτησε λεφτά, έπήρε ένα σαπιοκάϊκο 
μ.ισακό κ ’ έδούλευε σερμαγιά έδώ τριγύρω- 
έπειτα τό σαπιοκάϊκο έγεινεν όλο δικό του 
καί άνοιξε τις δουλειές του εως τήν ’Αττά
λεια, όσο πού έχτισε τή γολέτα καί άπλωσε 
τά  ταξείδια του έως τόν ΙΙοταμ.ό. Τότε, 
βλέπεις, ήταν άλλοι καιροί- ή θάλασσα 
ειχε βιος καί όποιος ήταν οικονόμος, ναύ
της ή καπετάνιος, γλήγορα έγινόταν νοι
κοκύρης.

Τόρχ 6 καπετάν Κρεμύδας ήταν όλος 
φαρμάκι. "Οταν έκατεβαίναμε άπό τή 
Μαύρη θάλασσα, οί ναύτες που ησαν όλοι 
συντοπίτες του, έφρόντιξαν κάθε ώρα νά 
τοϋ θυμίζουν μέ τρόπο τήν πατρίδα καί 
τά  σπίτια τους.

— Έ , καπετάνιε, καί νά ήταν κανένας 
σαββατογεννημένος έδώ μέσα, καί νά πιάνε

ένας δυνατός γρεγολεβάντες στά Μπου- 
γάζα καί νά βρίσκαμε τόν Καβοντόρο χει
μωνιάτικο καί νά διπλάρωνε ή γολέτα μ.ας 
κάτω άπό τόν Τσικνιά.· έλεγεν ό ένας.

— Κ 'έκε ϊ που Οά είπής τόν Τσικνιά 
δέ λές καλήτερα τσή Μύκώνος τόν Τοϋρλο ; 
έλεγεν ό άλλος, κυττάζοντας κατάμματα 
τόν καπετάν Κρεμύδα.

'Εκείνος έγύριζεν άλλου τά μάτια του, 
τάχα πώς δέν άκουε κ’ έπιανε ομιλία μέ 
τόν Μπαρμ,πατρίμη τον ναύκληρο γιά  τόν 
καιρό. Καί όταν τόν έστενοχωοοϋσαν μέ 
τά λόγια τους καί μέ τά  βλέμματά τους, 
πού ήσαν πιό παρακαλεστικά καί πιό παρα
πονιάρικα άπό τά  λόγια τους, έσκαε τήν 
κόκκινη σκούφια του χάμω καί μελανιά
ζοντας σάν μελιτζάνα έλεγε στά ναύκληρο:

— Μωρέ ανάθεμα στον καπετάνιο πού 
τσουρμάρει συντοπίτες του ! Νά μέ ίδής 
στό πίκι κρεμασμένου Μπαρμπατρίμη, άν 
βάλω άλλη φορά στή γολέτα μου Μυκω- 
νιάτη ! . . .

Οί ναύτες εσκυφταν αμέσως τό κεφάλι 
κ ’ έσκορποϋσαν άλλος εδώ καί άλλος έκεϊ, 
κατακόκκινοι άπό ντροπή, σάν παρθένες 
άβγαλτες, μέ πετρωμένο τό λυπήτερο χα
μόγελο στά χείλη καί μ- ένα δάκρυ, ψιλό 
ψιλό καί άφαντο στήν τριανταφυλλένια 
βρύση τών ματιών τους. Καί 0 καπετά
νιος πικραμένος γ ιατί τούς έπίκρανε καί 
οργισμένος γ ια τ ί τοϋ ξύπνησαν αναγκα
στικά βαρυκοιμισμένους πόθους, έφευγε 
σέονοντας στό κατάστρωμ.α τά ποδήματά 
του έπιταυτοϋ, γ ιά  νά φανή φοβερός καί 
τρομερός, κ ’ έκλειόταν στην καμαρή του.

Καί τοϋ καπετάν Ινρεμύδα ή καρδιά 
έλαχτάριζε γιά  τή Μύκωνο. Είχεν έκεϊ 
τή γυναίκα του, τήν ψυλομελάχροινη 
Έλεφάντω μ’ ένα παιδί μωρό στήν κούνια 
καί άλλο στήν κοιλιά. Ά λλά  οί καιροί 
ένάντιοι μας άργησαν πολύ στή Μαύρη 
θάλασσα, καί άντί νά φθάσουμ.ε στή Μαρ- 
σίλια, δέν είχαμε ούτε τό μισό δρόμο παρ
μένου. "Ομως νά πού ήταν κάποιος σαβ
βατογεννημένος στή γολέτα κ ’ έπίχσε δυ
νατός γρεγολεβάντες στά Μπουγάζα κ.' ηύ- 
ραμε τόν Καβοντόρο χειμωνιάτικο κ’ έδι- 
πλάρωσεν ή Βαγγελίστρα μας κάτω άπό 
τόν Τσικνιά. "Οταν άντίκρυσεν ό μαυρο- 
καπετάνιος τή Μύκωνο μέ τ ί καρδιά νά 
ξεκολλήσγι άποκεί;

Ά ντ ί όμως νά γυρίσει στή γολέτα συν- 
τροφ'.χσμένος μέ χορούς καί παιγνίδια, μέ 
τούς φίλους καί τούς συγγενείς, έγύοισεν 
αμίλητος καί σκουντουφλιασμένος σάν τόν 
Τσικνιά, όταν ετοιμάζεται νά χύση τόν 
άγριοβορριά. Καί στό ταξείδι τόρχ άν καί 
ειχε τήν πλώρη του κατά το Γαρμπή τά 
μάτια του ησαν στυλωμένα στά Γρέγο κ' 
έβλεπε πάντα μπροστά του, μέσ’ άπό τά 
χιονάτα σπίτια καί τις ώμορφες έκκλησιές, 
τις ήμερες πλαγιές καί τά  χαλαρόοραχτα 
λιμκνάκια τής Μύκωνος, ένα μόνον σπι
τάκι καί μέσα τή γυναίκα του, κλινχρο- 
μένη νά χαροπαλεύη- νά γυρίζη έδώ κ ’ 
έκεϊ τά  φωτεινά καί υγρά μάτια της καί
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ν' χργολέγη μέ αδύνατη φωνή : ΓΙού ήσαι, 
Μα/ωληέ καί μαυροκαπετάνιε! . . .  πού εί
σαι, Μανωληέ καί {ΛαυροκαπετάνιεI. . »  Καί 
που να ζητήση,ποΰ νά εϋρ·/) ήσυχία ο καπε- 
τάν Κρεμμύδας. Έδρασκέλαεν άπό πρύμη 
σέ πλώρη τό κατάστρωμα, σαν τό λεοντάρι 
μέσα στό κλουβί" πότε έμίλαε μόνος του 
δυνατά" π ό τ ' ¿χειρονομούσε χωρίς αίτια" 
πότ’ ¿τραβούσε τά  μαλλιά κ ’ ¿χτυπούσε 
τό κεφάλι του στά καταοτια καί όλο βλα
στημούσε τήν τύχη του καί τήν τέχνη 
του. Καί αληθινά" ποια τέχνη είν’ ¿κείνη 
πού χωρίζει τέτοιες ώρες τ ’ αντρόγυνα 
παρά ή ναυτική ! . . .

’Στη γολέτα ήταν απλωμένα όλα τά 
πανιά. Τέσσερες φλόκοι μπροστά καί πέντε | 
στό πλωριό κατάρτι" τρεις στραλιέρες στή 
μέση καί ράντα καί φλίς στό πρυμιό κα
τάρτι. Ως καί τις κουοτελάτσες ¿βάλαμε 
στά κουρτελχτσίνια, άλλά τό ξύλο έμενεν 
ακίνητο σάν βάρυπνο. Ρίζες έρριξε νομί
ζεις, στό βυθό κ ' έμελλε νά 
βλαστοβολήση. Βαρειά νύ
στα ¿βασίλευε περίγυρα σ ’ 
έμψυχα καί άψυχα, άπό 
άνθρωπο σέ ξύλο, άπό θά
λασσα σέ ουρανό. Κουρέ
λια άπό σύγνεφα καφετιά, 
σάν γιγάντιες αράχνες έ- 
κρέμοντο έδώ κ' έκεί καί 
σταχτοκόκκινη σκόνη ¿κα
θόταν άνάλαφρα στις γύρω 
στερηές καί τή θάλασσα.
Κάποτε άνεμοκινούντο, έ
βγαζαν καμμιά σπηλιάδα 
κ ' επερναν μπουρίνα τά 
πανιά καί αύλακώναμε γιά  
ενα διάστημα τή θάλασσα 
ζερβόδεξα μ ’ ένα γλυκο- 
μουρμούρισμα, άποκοιμη- 
στικά κ’ ¿κείνο. "Επειτα

λακώνεται άπό τά  ρέμματα, σάν πλατύς ι βουή νά φθάνη μαγευτική, αληθινό τοα- 
κάυ.ποε κ ιχωλία ί. ζωσιεένο« άτ:ό ϊίηή.ιη,,^ I ν , .................... ■__ ·_>

λλ·. .»,ν υρημυμηΑο που υρεφει ι της γυναίκας 
τ ’ άγριόγιδα" πίσω τή Σίφνο μέ α τήν όλ.οι μας οί άλλοι στήν πλώρη ριγμένοι, 
Κατέ σκυμμένη στό πηγάδι» καί τή Σέοφο | απλώναμε σώι

οωτή καί τήν Κίμωλο τή σαλαμάνδρα" 
τή Σίκινο καί τή  Φολέγανδρο ¿δώθε καί 
κάτω τά Γερακούνια ξεχωριστά, σάν ατό
φια πέτρα κυματοπλανημένη στήν πλατειά 
θάλασσα καί τό Πετροκάραβο, όλα έβλε
πες κατά τή  σύστασή 
πέρνουν ένα χρώμα καί ν αναόίνουν μύ 
ρια, νά πέφτη μια αχτίνα στό χαλίκι τού 
γιαλού καί στού βουνού τήν πέτρα, στό 
γ ιαλί τού δρόμου καί στό χορτάρι τής

Ε ν ώ  ο ΐ  ν έ ο ι  χ ο ρ ε ύ ο υ ν  
I Ε ντυπώ σει; Άποχρηάτιχαι)

έπεφτεν 6 άνεμος, τά  πανιά έκυμχτούσχν 
σιγαλινά, τά  σχοινιά έλάγκευαν κ’ έκου- 
λουριάζοντο ¿χτυπιόνταν στό κατά
στρωμα, ώς πού έπεφταν τέλος ακίνητα, 
νεκρά. Καί ό καπετάν Κρεμύδας φαρμα
κωμένος έσυχνομουρμούριζε, σφίγγωντας 
τά  δόντια του.

— ”Ορσε, διάολε" μιά φέρνει νά μάς 
πνίξϊ) μιά μαγκάρει . . . Ταρσανά θά κά
νουμε

ρά μου, "έχυσα σιγά στά παιδιάτικά μου 
στήθη μία ευτυχία γλυκεία καί μία θλίψη 
πειά γλυκότερη, πού είχα ανάγκη νά τήν 
ξεμυστηρευθώ, νά τήν φωνάξω, γ ιατί μ ’ 

>κάρα'οο, ολα Ι6λε- έπνιγε στήν ορμητική πλημμύρα της. Καί 
ή του καθένα, νά ί τότε δέν ηύρα άλλο τρόπο παρά ν ’ αρχίσω 
ιί ν ' άναδίνουν μύ- άσκοπα τό τραγούδι :

Τούναύτ'ή μάνα ζύμωνε τού γιον τηςπαςιμάοι!..

— Σκάσε, βρέ, μή σού σπάσω τό δοι
άκι στο κεφάλι ! μ ’ έκο— 
ψεν έξαφνα αγριεμένη ή 
φωνή τού καπετάνιου.

Έξέχασα εύθύς τό τρα
γούδι καί τά  αισθήματα 
κ ’ ¿λούφαξα σέ μία κώχη 
τής πλώρης σάν τό δαο- 
μένο σκυλί. Έ ξαφνα  ση
κώνω τά  μάτια ψηλά καί 
βλέπω στό πλωριό κατάρ
τ ι, μπροστά στον τρίγκο, 
μ ία  κ ο υ κ ο υ β ά γ ια . Τ ά  
μαύρα νυχοπόδαρά της έ- 

γύριζαν σάν δαχτυλίδια κ ’ ¿γράπωναν τά 
χείλη τής κόφας κ’ ¿στήριζαν ακίνητο τό 
κορμί της σάν νά ήταν ψεύτικη. Καί νά 
σού ειπώ, έμοιαζε γιά  ψεύτικη" ήταν ή 
ώμορφώτερη κουκουβάγια πού είδα στή 
ζωή μου! Καί άν είνε άλήθεια πώς ή κου
κουβάγια ήταν μιά φορά γυναίκα καί όταν, ν" 1 ί , ........"πλαγιάς καί νά πηδά ¿κείθε χρυσοροόδινη I "ή? έδωκεν ή πέρδικα το φαγί τού π α ι-  

θαμπωτική φλόγα. Κ 'έβλεπες τό ένα νησί διού της γιά  νά τό δώσγ, στ' ώμορφώτερο, 
έδώ με κανένα συγνεφάκι στήν κορφή άε- | ¿κείνη δέν ηύρεν άλλο άπό τά κουκουβαό-

ΰφαντο" τό άλλο έκεί μέ ζωνάρι ομίχλης πουλο, δέν είχεν άδικο. Τό πούπουλό της
ί ϊ Τ Υ Ι  ΙΙ.ΙίΤΛ* τ Α  ι  ι έ  ν Λ Λ - Ι  1/έ  V / γ ~ τ · έ / *  •  Ι ί . . . '
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τα ι — είπεν — ή συνήθεια δέν το έπιτρέ- 
πεί" δέν τολμώ νά υπανδρεύω τήν μικρο- 

οδεύσω. “Ηλθαμεν, εΐδαμεν τήν θυγα- τέραν πριν ΰπανδρευθή ή μεγαλητέρα. Ά -
»7» irlftr.it ν/γϊ —ύ ι/πί ττ/κιδιΰ

σας θυγάτηρ.Ό  προσφιλής μου ανεψιός, ό 
Λουδοβίκος Βαρκζαί. μέ παρεκάλεσε νά τον

εχει επίσης μεγάλο 
προγόνους. Ή  περιουσία του είνε τόσον 
μεγάλη, ώστε θά ήδύνατο νά διανείμη μέ-

ύ δέν
Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Α

Ή Κόρκυρα, ποίημα ϋπ'ο Γ (ρ . Μ αρχορϋ.
Τό 'Οκταήμερον, ΰπό Γρ. Ξ.
Ίαπετικοί Λαοί, ΰπό Γ. Ν . Χ α τξ ιά ιίχ ι.
Λόγια τής πλώρης: Κακοσημαδιά, διήγημα 

ΰπό Α νδρ ία  Κ α ρ χ ιβ ίτβ α .
Όνειρον καί ζωή, διήγημα Μαυρίκιου Γιο- 

κάί, μετ' εικόνων, μετάφρ. Ν . Έ π .
Ό  Φλεβάρης,ποίημα ΰπό Μ. Α. Γιαχνονχάχη. . Τ
Φιλολογικά περίεργα: Ή  ψυχαγωγική μέ- καί ό Βαρκζαί. Είνε ώρκίος, φώς φανερόν, 

Οοδος, ΰπό "Ιερ ώ νυμ ο ν 'Αρχ. Β ογιατα ί). καί καλός χριστιανός — περι τουτου εγ-
'Τγιεία καί 'Τγιεινή : Ή Φανέλλα
Γερμανική ’Αρχαιολογική Σχολή.
Εκ του 'Αστεροσκοπείου : Ό  ουρανός τού 

Φεβρουάριου.
Ζητήματα καί 'Ερωτήσεις.— Χρονικά.— Ή 

Αλληλογραφία μας.
Έν ω οί νέοι χορεύουν.—Οί πρωτόβγαλτοι,

| εικόνες).

γνωρισθώμεν πρώτα . . .
— 'Λ , γνωριζόμεθα τόρα πλέον καλά !
— Καί πώς, ή Ίλόνκα δεν είνε εύμορ

φη, δέν είνε καλή, φρόνιμη, ενάρετος ;
— II καρδία της καί τό πρόσωπό·/ της

ρος αύτής καί εις εκείνους ακόμη που 
τον αγαπούν. Δέν χρεωστεί τίποτε εις κα
νένα, — έκτός ίσως μερικών σπαθισμών εις | 
τούς Τατάρους" άλλά τούτο, άν λογα-I 
ριάση κανείς όπως πρέπει, αυξάνει τήν —τό άναγνωρίζομεν καί τά άνομολογούμεν. 
πατρικήν του μερίδα. Ή  θυγάτηρ σας είνε 
ώραία, ένάρετος καί θεοσεβής. "Αλλο τόσον

είνε αντάξιον τής ωρκιοτερας ωρο

Ε ις  τ ό  π ο ο ό ε χ έ ς  :  « Τ ά ζα -μ π ’ε -Τ ά ζα »  ιν 
δικό τραγούδι ΰπό Ά λ ε ς .  Γ Ιάλλη . —  «Σ καρα
βαίο ι κ α ί Τερρακότες» σοννέτα  ΰπό I. Γρυπάρη.

Αί επ ιβ το λα ί  καί έν  γ ί ν ε ι  π α ν  τύ ¿φ ο 
ρών τ ή ν  α Ε ικονογραφημένων 'Εστ ίαν  η : 
Ι ΐρ δ ς  τ ο ν  κ ύ ρ ιο ν  ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΝ, δ ιε υ 
θ υ ν τ ή ν  τής  ( ΐΕ ΐχονογραφημ ίνης 'Ε ρτ ια ςη
Α θήνας.

μένη άπό ξανθοκίτρινο ύγρό καί μέ τήν 
κόρη, πού μαύρη καί μεγάλη έμενεν ακί
νητη, σάν πέτρα δαχτυλιδιού, καλοδεμένη 
στή σφενδόνα του. Καί ολόγυρα άπό τά 
κέντρο πρός τήν περιφέρεια, ψιλά μεταξο
πούπουλα καφετιά, ανέβαιναν γυριστά κ' 
¿σχημάτιζαν στεφάνι. Καί όπως ¿καθόταν 
συμμα',ωμένη, μέ τά  μάτια στυλωμένα 
πέρα στάν κούφιον αιθέρα, δέν έκανε τή 
μισητή εντύπωση πού κάνει πάντα  ή 
κουκουβάγια" έμοιαζε καλονοικοκυρά πού

γυώμαι έγώ. Έ άν θέλετε, είθε νά θέλη καί 
ό "Τψιστος Θεός νά γίνουν ένα ζευγάρι οί 
δύο αύτοί νέοι. »

Ό  Φάρκας άπήντησεν εΰγενώς καί προ- 
Ούμως :

« Ή  πρότασις αύτη τιμά καί έμέ καί

01 πρω τόβγαλτο ι 
(’ Εντυπώσεις Άποκρηάτικαι)

— Καί πρέπει να είνε πολυ φρόνιμη, 
άφ ’ ού τήν άνεθρέψατε σείς. Ά λ λ ' ήμείς 
τήν μικροτέραν θέλομεν νά πάρωμεν μαζί 
μας, έστω καί άν εις τήν πρωτότοκόν σας 
¿δίδατε όλην σας τήν περιουσίαν.

— Εκπλήττομαι πολύ πώς σείς, ίερεύς 
καί φρόνιμος άνθρωπος, λέγετε τέτοια 
πράγματα.

— Ούτε εις τούς ιερείς, ούτε εις τούς 
σοοούς είνε δεδομένον τό νά έξιχνιάζουν 
τά  μυστήρια τού έρωτος.

— 'Ωραίοι λόγοι, καρπός μακράς με
λέτης ! Αλλά διατί θέλετε νά εισαγάγετε 
παρ' ήμίν νέα ήθη ; δ ιατί θέλετε νά μετα- 
βάλωμεν ό ,τι ¿θέσπισαν οί πρόγονοί μ α ς ; 
Δέν συμβαίνει παρά μόνον μίαν φοράν στές 
έκατον νά νυμφευθή, κανείς τήν πρώτην 
γυναίκα πού θάγαπήση. "Οταν οί γονείς 
μας, έν τή φρονήσει τω ν. μάς έςέλεγον μίαν 
γυναίκα, ήμείς ¿στενάζαμε·/ πάντοτε δ ι ’ 
άλλην, ή δέ ερωμένη, ακολουθούσα τό 
παράδειγμά μας, έλάμβανεν άλλον σύζυ
γον. IIρώτα έκ.άμναμεν τόν θυμωμένο·/, τά 
έβάζαμεν μέ τούς γονείς μας" άλλά κατό
πιν έπανηρχόμεθα εις τήν ευθείαν οδόν 
καί όταν τέλος ¿γνωρίζαμε·/ τήν γυναίκα,

τόν οίκόν μου καί τήν δέχομαι μετά χα - 1 τήν όποιαν μάς είχον έμπιστευθή, μέγας 
ράς. Σήμερον αμέσως θά ομιλήσω εις τήν | καί ήρεμος έρως πρός αυτήν έπλήρου τάς

1 καρδίας μας καί έζώμεν όμοϋ ευτυχείς καίΊλόνκαν. »
Ό  Άββάς ¿κίνησε τήν κεφαλήν, έξυσε 

τήν (λύτην καί έό/έλλισεν :
ήσυχοι.. .Έ ζησα  πολλά, πολλά χρόνια μέ 
τήν γυναΐκά μου, χωρίς ούτε μίαν στιγμήν

πουλί καί άρχισα νά τό προγγάω, κινώντας 
χέρια καί πόδια :* —>·*·»« Ρ* *· ?» «___ « ι*·*· ί **»*■» I— •‘»•ι............. '»·ν>.............

( "Ε πεται συνέχεια)
ΑΝΔΡΕΑΣ ΚΑΡΚΑΒΙΤΣΑΣ

αρέσει του ανεψιού μου.
Τ ί, καλέ, ¿κείνο τό μωρό ; Δέν ΐδατε | ’Απεναντίας οί νέοι, οί όποιοι άγαπώνται

σα, πώς ! πολύν καιρόν πρό τού γάμου των καί

Ο ν ε ι ρ ο ν  ι α̂ ι  Ζ ο η '
¿Ι ιή γημ α  Μ α νρ ιχ ίο υ  Γ ιο χ ά ϊ.— Μ ιτ ά φ ρ . Ν . Έ π .

— 'Εννοείτε πολύ καλά ότι δέν μας 
έκαμε νά έλθωμεν άπό τόσω μακράν ή λάμ- 
ψις τού αρχαίου προγονικού σας οικοσήμου. 
'Εδώ απεναντίας μάς έφερε τό νεώτερον 
καί τό ώραιότερον τών κοσμημάτων τής

πώς είνε ακόμη παιόί 
κλαί 
σύκο
<Γ"(ϊ ,

‘Αν πάρετε τήν Έ ρτσαν, ΰστερ' άπό δύο 
εβδομάδες, θά μού την στείλετε πίσω.

—  Μή φοβεϊσθε. Ά ν  είνε μικρά ακόμη 
διά γάμον, είμπορούμεν νά περιμείνωμεν 
έν έτος.

— Πολύ είνε ! » είπεν ό Βαρκζαί πρός 
τόν διερμηνέα του.

λαίει όταν τήν χαϊδεύουν καί πώς ένα όποιοι δέν γηράσκουν μαζί, είνε πολυάριθ- 
ύκο μπορεί νά την κάμη πάλι νά  γελ.ά- μοι. Ά ς  μείνωμεν λοιπόν εις τά ς  ώραίας
ύ, ; . . . Μού φαίνεται ότι άστειεύεσθε. | συνήθειας τού παλαιού καιρού.

— Δέν υπάρχει τίποτε παλαιότερον άπό 
τόν έρωτα, είπεν ό ίερεύς.

— Ά ,  ά , κύριε Ά ββά , αυτήν τήν φο
ράν σάς έπιασα ! άντεϊπεν ό Πέτκ.η" ανοί
ξατε τήν 'Αγίαν Γ ραφήν εις τήν πρώτην
σελίδα καί θά ίδήτε ότι ό Πανάγαθος Θεός 
έπωφελήθη τού ύπνου τού Ά δάμ διά νά

Ό  γέρων ΓΙέτκη ήρχισε νά τα  χάνη. τον νυμφεύση. Ό  Άδάμ. κατόπιν ή γά- 
οίος θά ¿πίστευε·/ ότι τό όνειρον τής Έ ρ - | πησε τήν Ε ύαν ... άρ:Π

τσας έν.ελλε
;α  ο γάμος είνε πα -

νά πρχγμχτοποιηθή τόσον λαιότερος τού έρωτος».
Ό  ίερεύς τά  έχασε μέ τό έπιχείρημαοίκογενείας σας, η μικρά και χαριτωμένη Τα^ ;ω ; .

’ Ί ϊε  σελ.- 38. ¿ ’Αγαπητοί μου φίλοι, αύτό δεν γίνε- τούτο καί ¿σιώπησε. Τότε ό Φάρκας έπλη-
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σίασε τον νεαρόν Βαρκζαί, ελαβε τάς χεϊ- 
ράς του καί τώ  είπε μέ ίλην τήν γεροντι
κήν του τρυφερότητα:

«  ‘Αγαπητέ αου φίλε- μου έζήτησες τήν 
χειρα της θυγατρός μου, τόρα ζητώ καί 
έγώ την χεΐρά του διά τήν θυγατέρα ¡¿ου. 
Μη σπεύσης νάπαντήσής. Έ γώ  δέν σου 
ήρνήΟην, ελπίζω λοιπόν ότι καί συ δέν θά 
μου άρνηθτ,ς. Μείνε έδώ αίαν εβδομάδα 
καί υστέρα απάντησέ μου εις δ ,τι σου προ
τείνω σήμερον. Καί τόρα ευθυμία καί άς 
όμιλήσωμεν περί άλλων πραγμάτω ν!»

*

II έβδομάς παρήλθε. Κατά τά διά
στημα τούτο ό κ. Ιΐέτκη μετήλθε παν μέ
σον,οπως καταστήση αγαπητήν τήν Ίλόν- 
καν εις τον Βαρκζαί καί τον μνηστεΰση, 
μετ' αυτής. Τοίς παρέσχεν έπανειλημμέ- 
νως την ευκαιρίαν νά μείνουν ¿π ί ώρας 
μόνοι οί δυο νέοι, καί οσάκις εΰρίσκ.ετο 
πλησίον των έστρεφε πάντοτε τήν συνομ.ι- 
λίαν έπί θεμάτων, τά  οποία, κατά τήν 
γνώμην του, θά ένδ'.έφερον άμφοτέρους. 
Ό  νεαρός Βαρκζαί ήγάπα έμμανώς τήν 
πολιτικήν ή Ιλόνκα έλάτρευε τήν ποίη- 
σιν, οσάκις δε τά  πνεύματά των συνην- 
τώ ντο ,—τά οποίον συνέβαινε καμ.μίαν φο
ράν,— συνηντώντο εις κόσμον ονειρώδη, 
όπου βασιλεύει τό ιδανικόν καί άργει ή 
φαντασία. Ουδέποτε εις τόν νεαρόν Βαρκ
ζαί άπήρεσεν ή Ίλάνκα ' απεναντίας ολί
γον κατ' ολίγον ήρχισε νά αισθάνεται πρός 
αυτήν συμπάθειαν, καί τόσω μάλλον καθ’ 
δσον ή "Ερτσα είχεν άλλοιωθή καθολοκλη- 
ρίαν. Ό  Βαρκζαί πολύ σπανίως τήν έβλεπε 
τόρα καί οσάκις παρουσιάζετο ήτο σο
βαρά καί μελαγγολική. Πέπλος ψυχρότη
τας έκάλυπτε τόρα τό ώραίον προσωπάκι, 
τό άλλοτε τόσον εϋθυμον, φαιδρόν καί φι- 
λόγελον.

Εις ποιον έ ;  υμών δεν συνέβη πολλάκις 
νά έπανεύρη μελαγχολικάς καί ήλλοιωμέ- 
νας τάς φίλας τής παιδικής του ηλικίας, 
τάς οποίας είχεν αφήσει τόσον άφρόντιδας 
καί χαρωπά; ; . . . καί πόσον δέν έδοκί- 
μασε κόπον διά νά θάψη διαπαντός εις τήν 
μνημην του τό γελαστόν πρόσωπον :

0/_ι έτη, αλλά μία ήμέρα ήρκεσε νά 
έπιφέρη τήν μεταβολήν αυτήν, ή οποία δέν 
εύρε τον Βαρκζαί ποσώς προπαρεσκευα- 
σμένον.

Χθές έ'τι έβλεπε παιδίσκην φιλοπαίγμονα, 
χαριτωμένην μέ δλην της τήν κατεργα
ριάν, ή όποια έςεκαρδίζετο νά. γελά έν ό) 
τόν παρετήρει λάθρα. Καί σήμερον ΰπήρ- 
χον δάκρυα εις τούς οφθαλμούς, εις τούς 
οποίους έλαμπεν ό γέλως, καί τό στόμα, τό 
χθές ακόμη φλυαρούν, σήμερον έστέναζε... 

Τήν καρδίαν τής νεαρας κόρης είχε

Ο  Φ λ ε β ά ρ η :

Κ ι από τούς ένδεκάδελφούςσου, 
Ά γ  α π η μ ένε  μου Φ λεβάρη, 

Ξ εχ ω ρ ιστά  θά σ ’ ά γαπώ . 
Μόνο στο γ λ έ ν τ ι έχ ε ι; τό  

[νοϋ σου 
-Κ  ε ίσα ι αγένειο  π αλη κ ά ρ ι 

Ά ςένο ια σ το  και χαρωπό.

Μόνο γ ια  σέ, γ ια  σέν' αλλάζουν  
Κ α ί φαίνοντ' έμμορφ ιά  γ εμ ά τα  

Ώ ; κ α ί τ ά  μούτρα τ ή ;  γρηάς'
Σ αποζητούν κ α ί σε φωνάζουν  

Πού π λη μ μ υρ ίζε ις  κάθε στράτα  
Μέ μάσκες τή ς  άποκρηας.

Έ σ ’ ε ίσ α ι ό μ ή να ς πού μεθούνε.
Πού μας ανάβεις  π ίσω  π άλ ι 

ΙΙαληα α ισ θ ή μ α τα  σβυστά'
Ό  μ ή να ς πού χοροπηδούνε 

Χ ίλ ια  ζευγάρ ια , χ ίλ ια  κ ά λ λ η , 
’Α τα ίρ ια σ τα  κ α ί τα ιο ια στά .

Γ ιά  σέ τόν μ ή να  κάθε τρέλας.
Πού μας χορτα ίνει μ έ  φ ιλ ιά  

Κ α ί πού ξεχ ω ρ ισ τ ’ ά γ α π ώ '
Γ ιά  σέ πού ’σ τή ς  ξανθής κοπέλα;

Μέ θέρμανες τ ή ν  α γκ α λ ιά ,
Γράφω τραγούδι χαρωπό.

Μ. Δ.  ΓΙΑΝΝΟΥΚΔΚΗΣ

φυγόντα τήν ψαλίδα των επιτετραμμένων τήν 
κατασκευήν πυριτιδοβο/.ών, άποστελλομένων 
κατα τά δύο πρώτα ετη τού πολέμου εις πάντα 
σχεδόν τον ελληνικόν στρατόν, έμειναν ιός 
ιερά κειμήλια, σωζόμενα έν τή ενταύθα βι
βλιοθήκη, ήτις ού μόνον πλεϊστα βιβλία έλ-

πο/./,α πολύτιμα χειρόγραφα, εν οίς καί πολλαί 
εργαμηναί, αΓτινες ψαλιδιζόμεναι εις σχήμα

τητα  του πρώτου ερωτος. 
ή  φαιδρότης ώχετο άπιοΰσα . . .

(Έπεται συνέχεια)

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ ΠΕΡΙΕΡΓΑ

Η ΨΥΧΑΓΩΓΙΚΗ ΜΕΘΟΔΟΣ

ΙΙολλοι των νεωτέρων /.ογίιον άγνοουσιν 
ίσως τόν τρόπον, καθ' ον οί διδάσκαλοι ήρ- 
μήνευον τους αρχαίους συγγραφείς κατά τόν 
βαρύν τής άμαθείας χειμώνα, οτε αί Πιερί- 
δες, πτοηθεϊσαι εκ τής κλαγγής των ‘όπλων 
τών ξένων κατακτητών, άπέπτησαν εις τήν 
Αύσιν, καί μόνον εις περιωρισμένους τό
που; έμεινον λείψανά τινα, εν οίς ευρον 
άσυλον ολίγοι λατρευταί τών Μουσών τού
των, διδάσκοντες τους πρός μάθησιν όργών- 
τας. Κατά δε τόν μεσαίωνα μέχρι τών πα
ραμονών τού άγώνος, έδιδάσκοντο εν τή 
παρά τή Λημητσάνη ιερά μονή τού Ί'ιλοσό- 
φου ελληνικά μαθήματα, άτελώς μεν από 
τού έτους 11(33 μ. X. καί έοεξης, τελειότε
ρου δε άπ: τού I 7°υ αίώνος καί εντεύθεν έν 
Λημητσάνη, τή ; ερμηνείας γενομένης κατά 
τήν ψυχαγωγικήν λεγομενην μέθοδον, ήτις 
έμοαίνεται επί 50 χειρογράφων, άτινα δια-

φων τούτων, εθεωρησα καλόν νά δημοσιεύσω

κειμένου λέςεως, έγραψα κατά σειράν εντός 
παρενθέσεων διά τήν ευκολίαν τής τυπώσεως.
1 ο χειρόγραφόν δέ τούτο, πολυσέλιδου τυγ- 

χάνον, περιέχει α ’ τόν περί βασιλείας εις 
τόν αύτοκράτορα Άρκάδιον τού Συνεσίου λό- 
Υ5ν) Ο  όμοιου̂  τού Θεολόγου Γρηγορίου εις 
τόν εξισωτήν Ίουλιανόν και γ τού ίδιου 
άγιου τραγωδίαν «Χριστός πάσχων». Επειδή
δε προτάσσεται ’  τού Συνεσίου Λσγος,
τούτο ες αυτού θά δημοσιεύσω τούς 5-0 στί-

I ο βιβλ.ίον τούτο, <!ωρεϊι τών κ.Ιτ\ρονό- 
! 'W  Π ο.Ινγροηον Καραχΰ.Ιον  εις τήν εν
ταύθα βιβλιοθήκην, εΐνε καθαρώς γεγραμμέ- 
νον, ώς καί τά λοιπά, καί φαίνεται, ότι ή 
γραφή τού κειμένου, τής ψυχαγωγικής έξη- 
γήσεως καί τών έν τοϊς περισελιδίοις συντα
κτικών καί κριτικών παρατηρήσεων, έ ; ών γέ- 
μει τό χειρόγραφον, είνε τού μακαρίτου δι- 
οασκάλου Πολυχρονίου Καρακάλου, μ.αθητού 
τοτε τού ενταύθα σχολείου γενομένου, ά'ρχε- 
ται δε ούτως'

» αψψβ , ΙΙοσειδεώνος θ' ίσταμένου έν τή 
■' κατά Λημητσάναν σχολή.
» Συνεσίου εις τόν αύτοκράτορα Άρκάδιον 
» περί βασιλείας.
» Άρα «ι βασιλεύ Άρκάδιε, τάχα·, εί μή- 
» τις (άνίσως, δεν τινάς ρήτωρ ή φιλόσοφος 
» έκ πόλεως .άπό πόλιν, πατρίδα, ένεγκα- 
» μένην ήκοι (ήθελεν έλθη, άφιχθή, παρα- 
» γένηται εις τήν βασιλείαν σου’ μεγάλης τε 
» (μεγάλην, περιώνυμον, όνομαστήν, περί- 
» όλεπτον καί πλουτούσης (καί πλουσίαν, 
» εύτυχισμένην, εύδαίμονα;, καί κομίζοι (καί 
” ;V' θ°£λ- •''·=ύ·’ώή. άγη; λόγους σοί
» λόγους πανηγυρικούς επαινετικούς γαύ- 
» ρους τε (υπέρογκους, υπερήφανους, σοβα- 
” ?-ύς, έπηρμένους καί χλιδώντας καί τρυ- 
» φηλούς, ηδονικούς, ήδονήν καί ευφράδειαν 
» άποστάζοντας τοιούτους οίους (όποιοι) ρη- 
» τορική (ρητορική τέχνη καί ποιητική (ποιη- 
» τική στιχουργία) τίκτουσι (γεννώσι, συνεί- 
» ρουσι, συνυφαίνουσι, συμπλέκουσι, κατα- 
» σκευάζουσι , πάνδημοι (κοιναί, δημοσία·., 
” τετριμμέναι, έθάδεις, συνειθισμέναι τοίς 
» πολλοίς τε'χναι (αίτινές εισι τεχναι, μεθο- 
» δοι, εμπειρία·., εςεις πάνδημα κοινά, δη- 
» μόσια, τετριμμένα έκγονα (καί τά κυή- 
» ματα, γεννήματα, αποτελέσματα αύτιΤιν 
·· τούτον, όταν αύτός ό άνθρωπος, ό μή εκ 
« πολεως μεγάλης τε καί πλουτούσης ήκων 
» και κομιύων λογους γαύρους, όταν ενθάδε 
» έδώ εις τήν βασιλείαν σου ήθελεν ελθη 
» γένηται, (άφιχθή παρ-αγένηται δει πρέπει

Ε Σ Τ Ι Α

» κάτω νεύειν (εις κάτω, δηλ. νά μένη κα- 
» τηοής, σιωπών, νά νεύη, κλίνη, ρέπη τήν 
» κεφαλήν του), ώς ούκ οϋσης αύτώ (ωσάν 
» όπου δεν ύπάρχη, δεν είναι εις αυτόν τόν 
» άνθρωπον) παρρησίας (παρρησία, θάρρος,
» έλευθεροστομία) εν βασιλείοις (μέσα εις τά 
» βασίλεια, αρχεία, πρυτανεία, βασιλικά πα- 
» λάτια) ούδέ έρυγγάνειν (μήτε νά έρυγ- 
» γάνη, έξερεΰγεται, άφίησιν, έκβάλη, έκ- 
>· φωνή μικρόν, ψιλόν λόγον), ούκ έχοντι 
» (έπειδή δέν έχει, δέν κέκτηται, δέν φέρει)
» τής πατρίδος (πατρίδος, ένεγκαμένης) τόν 
» όγκον (τό ύψος, τό μεγαλεΐον, τήν σεμνο- 
>ι πρε'πειαν, τήν ύπέρογκον φήμην)».

Καί ούτω μέν εξακολουθεί έν 'άλω τώ χει- 
ρογράφω ή ψυχαγωγία, έν δέ τοϊς περισεΜ- 
δίοις, αρκετόν χώρον έ'χουσιν, ύπάρχουσιν 
αΐ είρημέναι παρατηρήσεις, έξ ων σημεισϋ- 
μεν μόνον 3 — 4.

«Οί-εχνογράφοι, έν οίς διαλαμβάνουσι περί 
» ύψους λόγου, φασίν, έν οίς έ'χουσιτά πρώτα 
» θεοφύλακτος τε καί Συνέσιος, καί τούτων 
» υπερτερεί ό έκ Χαζηανζού Γρηγόριος, με- 
» γεθός τε νοήματος καί λόγου πλάτος άρι- 
» στα συγκεράσας' διό δεΐ παρ έκάστω τών 
» δοκίμων συγγραφέων καί λογογράφων τό 
» είδος τού λόγου καί πάσαν ιδέαν άπομάττε- 
» σθαι, καί μή έκ τών έπιτυχόντων, ϊνα μή 
» τού σκοπού άποτυχόντες, καί γέλωτα πλα- 
» τύν όφλήσωμεν κλ.

»Ουτος ό πολυθρύλλητος καίπολλού άςιος 
» λόγου πρός Άρκάδιον προσπεφώνηται, και 
» οϋ πρός Θεοδόσιον «Ις τισιν έδοξεν' άλλ 
» ετι παιδί όντι τώ Άρκαδίιο ό Συνέσιος ύπο 
» τή ; πατρίδος πεμφθείς, καί χρυσούν στέ- 
» φανόν κομίσας αύτώ, και τόν λόγον τούτον 
» τόν όντ«>ς χρυσούν καί βασιλεΐ προσήκοντα 
» εξήνεγκεν, έν ω ελευθερως θ άμα και σα- 
» φώ; τά τών βασιλέων αμαρτήματα έλέγ- 
» χει, τρυφάς κολάζει, υγιεινά παραγγέ/.- 
» ματα τώ όρθώς βασιλειώντι υποβάλλει, 
·■ άρυσάμενο; έκ τής δικρούνου πηγής Πλά-

μαλθακότητος καί τού μικρού αύτού βάρους 
είνε κατάλληλον διά τήν κατασκευήν ενδύ
ματος εΰρέων, καλυπτόντων μεν τά μέλη, 
χωρίς νά συμζιέζωσιν αύτά, ή νά παρακυι- 
λύοισι τάς έλευθέρας αύτών κινήσεις, προα- 
σπιζόντων δέ τό σώμα έπαρκώς άπό τών 
ατμοσφαιρικών μεταβολών.

Επιτρέπει λοιπόν ή ύγιεινή τήν έκ μάλ
λινου υφάσματος κατασκευήν επενδυτών, έσω- 
καρδίων, άναξυρίδων κ .τ .λ . διά τούς άνδρας, 
καί έσθήτων, έσωφορίων, περιωμίδων κ .τ.λ . 
διά τάς κυρίας. ’Απαρέσκει όμως αυτή νά 
περιβάλλωνται διά φανέλλας ό' υγιής θι.)- 
ραξ, ή υγιής κοιλία ή αί υγιείς κνήμαι.

Ή  αμέσως έπί τού σώματος φερομένη 
φανέλλα προσήκει εις τούς αρρώστους, τούς 
έξησθενημένους καί τούς καχέκτας, ούδαμώς 
δέ εις τούς ύγιεϊς.

Ή  έπί τού θώρακος ιδίως φανέλλα αποβαί
νει χρήσιμος εις τούς έχοντας τούτον ευπαθή, 
τούς παθόντας βρογχίτιδα, πνευμονίαν ή άλλο 
νόσημα τών αναπνευστικών οργάνων' απαραί
τητος δέ καθίσταται εις τούς φθισικούς. Εινε 
θερμοτέρα τών λινών ή βαμβακερών υποκα
μίσων, διότι είνε ήσσον καλός αγωγός τής 
θερμότητος ή τά έκ φυτικών ουσιών υφά
σματα.'Απορροφά άμέσυις τόν ίδρωτα, τηρεί 
οέ έπί τής έπιφανείας τού σώματος πάντοτε 
ίσην θερμοκρασίαν. Ή  χρήσις λοιπόν αυτής 
παραγγέλλεται καί τοϊς άναρρωνύουσι καί 
άδυνάτοις έν γενει, οίτινες δέον ώς οΤόν τε να 
προφυλάσσωνται άπό τών επικινδύνων ψύςεων.

’Αφού οέ ή φανέλλα συνιστάται εις τούς «ις 
άνω πάσχοντας ή παθόντας, έπεται ότι ό φέ- 
ρων αυτήν άνευ ανάγκης, αποστερείται πολυ- 
τίμου βοηθήματος έν ενδεχόμενη νόσω, καθ’ 
ήν έπιβάλλεται ή χρήσις τής φανέλλας.

Θ’ άντιτάξη τις ίσως ότι ή φανέλλα δύ-
ναται νά χρησιμεύση ώς προληπτικόν μέσον » , — * - ' « , »*· ·β*'απο των νόσων των εκ ψυςεως ιοιως προ^ρ-
χομένων. Ά λ λ ’ οσω φάρμακόν τι, χρήσιμον
κατά τίνος παθήσεως, δύναται νά προφύλαξη
άπ’ αύτής, τόσω και ή φανέλλα, ή συνιστω-

δεν σ υμ π ερ ιελή φ θη  έν τώ  C o rp u s  in s c r ip t .  
A l l i e . ) .  [Ιλή ν  τώ ν  δύυ π ρώ τω ν δυσαναπ λήρω τα  
κενά παρυυσιαζουσών γρα μ μ ώ ν, τ ά  λο ιπά  α να -  
γ ινώ σ κ ε ί συμ π λη ρ ώ ν δ κ. Β ίλ χ ελ μ  ο ύτω ς : rois  
δ'ε έν Έ λ ευ σ ε ϊν ι άλ ιεϋσ ιν  ατέλε ιαν ιχθύω ν ι ΐ -  
ν α ι  ί ά ν  έν  Έ λευσεϊν ι έν τ ή  αγορά π ιπράσκω σιν  
ιυς μ ένη  είίοψ ο ς  (π ιθα νώ ς)... ε ΐσ α γώ γ ια  όφελος 
εις μ έγα  τ ι  ά π α ντή σ η . r o i s  Λέ ΐχ ϋ ν ο π ώ λ α g καί 
τούς π άλ ιν  καπ ηλεΰοντας π επ α ϋσθκ ι r i j ç  α ία χ ν ο -  
x fo iï i ia ç  βούλομαι ή  ένδειξιν α υτώ ν  γε ίνεσθα ι 
πρός τ ό ν  κήρυκκ τ ή ς  έξ  ύίρείου πάγου βουλής, 
τόν δ'ε ε ίσάγε ιν  εις τό Α Ίχ α σ τή ρ ιο ν , τ ο ϋ το  Λ'έ τε ι-  
μ α ν . δ',τι χοή π αθε ϊν  ή  ά π ο τε ΐσα ι. ΓΙιπρασκέ- 
τω α α ν S i  μ ό ν ο ι ο ί κομ ίζοντες ή  οί πρώ τοι π αρ ’ 
α ύτώ ν  ώ νούμενοι, τ ο ν ς  S i  ά ιν τ έ ρ ο υ ς  ώ νητας  
νεινου.ένους τώ ν  α υτώ ν  ω ν ίω ν  μ ε τ α β ά ΙΧ ε ιν , φ υ -  
λ ά τ τ ο ν τ α ς  τάς τ ιμ ά ς . Τ α ύτη ν  τ η ν  επ ισ τολή ν  
σ τ ή λ η  έ γ χ α ρ ά ξ α ν τ ε ς  X i& iv y  σ τή σ α τε  πρό του 
δείγυ-ατος.—  Ό  δ ιευθυντή ς τή ς  σχολής κ. Δαϊρ- 
πφελδ ό μ ιλε ϊ περί τώ ν  παρά τ ή ν  Εννεάκρουνον 
άνασκαφώ ν. Εις τ ή ν  κ ρ ή νη ν  π ά ντω ς  ανήκε λ ί
θος εύρεθεΐς μεταξύ τώ ν ερειπ ίω ν τού ενταύθα  
άποκαλυφθέντος ρωμαϊκού κτιρ ίου (άτριον ρωμ. 
οικίας), οστις παρουσιάζει κο ίλω μα  εις δ άνα μ 
φ ιβ ά λω ; προσηρμόζετο κ εφ αλή  λέοντος ώς κρου
νός χρησιμεύουσα. Εκ τή ς  οπίσθιας τού λ ί
θου πλευράς φ α ίνετα ι ή  οπή , κ α τ ’ αρ/ας μ εγα -  
λη τέρ α , κατόπ ιν δέ διά κονιάματος σμ ικο υν-  
Οεϊσα, δε’ ή ς  εις τόν κρουνόν εϊσέρρεε τό  ύδωρ. 
Π λεϊστα  υοέατκ  παρ ατηρ ο ύντα ι όμοίως ενταύθα , 
κ ατα / ω σθέντα  πρωίυ.ως ή δ η , δ ιότι τ α  εν α υ -  
το ϊς  θραύσματα  α γγε ίω ν  α νήκουσ ιν ε τ ι εις τόν 
γεω μετρ ικόν τύπ ον. 'Ενός τώ ν  φ ρεάτω ν το ύτω ν, 
μ ή  κατα/ω σθέντος, άλλ ’ έπ ιμ ελώ ς ε τ ι δ ιά  π λ α -  
κός κεκαλυμμένου, τό  ύδωρ ε/ει βάθος 10  ολων 
μέτρω ν κ α ί ή μ ίσεο ς.—  Ό  κ. Α η μ . Φίλιος ό μ ι-  
λ ε ϊ πεοί αναγλύφου άνευρεθέντος κ ατά  τά ς  τ ε 
λευτα ία ς  έν 'Ε λευσ ίν ι άνασκαφάς. Τό άνάγλυφον  
εΰρεθη σκεπάζυν οχετόν ϋδ άτω ν' ή  σ τ ή λ η  σώ α, 
α π λ ή  άνευ αρχ ιτεκτο ν ικ ώ ν κ ο σ μ η μ ά τω ν, άλλα  
έπι τού άνω  α υ τ ή ;  μέρους φέρει τρεις οπας βα -  
θείας 10 εκατοστόμετρα" έντός τ ή ς  μ ιας σούζε- 
τα ι κ α ί γόμφος χάλκ ινος. Ισοις ό τ ε χ ν ίτη ς  
κατεσκεύασεν α έ τω μ α , οπερ προσέθηκεν εις τ ή ν  
σ τ ή λ η ν  διά τώ ν  τρ ιώ ν  το ύτω ν γό μ φ ω ν. 'Α νεξή 
γη το ι ε ίνε  γρ α μ μ α ί τ ιν ε ς  δεξιά  κ α ί αρ ιστερά έπί 
τού άνω  τούτου μέρους. II σ τ ή λ η  είνε π εντελη -  
σίου λ ίθου' σχεδόν τε τρ α γω ν ικ ή  : 1 μ . πρός 0 .9 0 .)  
Π αρίσταντα ι δύο γ υνα ίκ ες , ώ ν η μέν κ άθη τα ι 
έπ ί έδρας άνευ άνα κλ ίσεω ς, ή  δέ α π ένα ντ ι α ύ-  
τ ή ς  ίσ τα μ ένη . Τό ’ένδυμα χ ιτιόν χειρ ιδω τός, 
ί μ  ά τ ι ον κ α ί π τυ χ α ί κρέμ α ντα ι ϋπό τ ή ν  έδραν. 
'Υ πό  τούς πόδας 'έχει σκίμποδα. Ή  κόμη τή ς  
κ α θ η μ ένη ς  λ ελ υ μ ένη  κ α ί άφθονος, έπ ι κεφαλής  
οέρει καλαθοειδή τ ιάραν. ΓΙόδες γυμ νο ί. Παρα- 
τη ρ ε ϊτα ι δυσαναλογία  τή ς  μ ορφή ; τή ς  ίσταμένης  
ποός τ ή ν  τ ή ς  κ α θ η μ ένη ς  διά τό  βαρύ κ α ί σ/λη-. 
τόν α υτή ς ' εις τά  γ υ μ ν ά  μέρη  (αν κ α ί δέν έξήλ- 
θεν ε τ ι  ό τ ε χ ν ίτη ς  τού αρχαϊσμού] υπάρχει ζω ή  
καί χάρις. “Α ρα  τό  έργον προαγγέλλε ι τόν δρό
μον δν έχ ε ι ή  τ έ χ ν η  τά χ ισ τ α  να λ ά β η , α νή κ ε ι 
δηλονότι εις τούς μετά  τ ά  Π ερσικά άμεσους 
χρόνους (τε χ ν ιτα ι ό Κ ά λα μ ις  κ α ί οί λοιποί οί 
πρό τού Φειδίου). Τό άνάγλυφον προφανώς είκο- 
ν ίζε ι τά ς  δυο Έ λευσ ιν ίους θ ε ό τη τ α ς — ή  κ α θ η -  
μ ένη  ή  Δ η μ ή τη ρ , ή  ίσ τα μ ένη  ή  Κ όρη— καί 
ε ίνε  άπου.ίμησ ίς τ ις  τού έν τώ  τελεσ τη ρ ιω  ε ι
κονίσματος τώ ν  δύο θεο τή τω ν. Α ί εικασία·, τού 
Κ έρν (ΐδε M it t l l .  τού 1 8 9 2  σελ. 12Γ )έξ.ι άπσδει- 
κ νύο ντα ι διά. το ύ  ά ναγλύφ ο υ τούτου όρθαί. Ή 
κ α θ η μ ένη  Δ η μ ή τη ρ , ώς π ισ το π ο ιε ίτα ι νΰν, πρέ
π ει νά ύποτεθή  φέρουσα σκήπτρον κ α ί σ τά χ υν , 
ή  οέ Κ όοη δάδα ή  δάδα;— οπου α! δύο π αρ ίσταν- 
τ α ι όμού ίέξα ίρεσιν ά π ο τελε ΐ τό  άνάγλυφον Α υ -  
σ ιμαχίδου όπου ή  πρός τάρ ιστερά  Περσεφόνη 
' jk - . ί ΐ  τό σκήπτρον). Σ αφώ ς μαρτυρεί όμοίως 
-ό  άνάγλυφον ό'τι ή  έσθής τή ς  Δ ήμητρος είνε 

I ή  πλουσ ιω τέρα, ή  δέ τ ή ;  Κόρης άπλουστέρα κ α ί 
ε ί;  νεαρόν ποόσωπον άρμόζουσα. 'Α ν  καί π ά ν τε ;  
δέ παοαδέ/ονται ο τι τό  λελυμένον τή ς  κόμης  
θά άρμοζε μάλλον εις νεανικόν πρόσωπον, αλλ

·> τωνσς -/.αί Αριστοτέλσυς, οίς όμ·./.ήσαι τον 
» Συένεσιν διά βίου λόγος διαροεϊ ούν. άθε
ο σποτος.

» '0  sï συν απτικές ευκτική συνετάγη έγκλί- 
» σει, ότι το επόμενόν έστι τών ένδοιαζομέ- 
» νων όπερ έστί τό, άρα δεΐ κάτω νευειν- 
·> εοικε γάρ έπι μέν όμολογουμενων τό όρι
ο στικόν, έπί 3ε ένδοιαζομένων, τό εύκτικόν.

»Οίόυς άποστηματικώς συνετάγη, έξωθεν 
» λαμϊανομε’νου τοϋ ανταποδοτικού λαμόά- 
·> νονται γάρ χωρίς τών ανταποδοτικών απο- 
ο λΰτως καί ταύτα χωρίς τών αναφορικών».

Α κ ρ ιβ έ ς  άντίγοαφον

Έ ν  Λ ημηταάνι/ , τ ή  ¡ 6  Μ α ρ τ ίο υ  1894 .
ΑΡΧ. ΙΕΡΩΝΥΜΟΣ ΒΟΓΙΑΤΣΗΣ

Υ Γ Ι Ε Ι Α  ϊ^ΑΙ Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η

Ή  φ α ν έ λ λ α .

«Κυρία·, μου (λέγει ό ϋγιεινολόγος Felix  
Bremovul) μή συνειθίζετε τά τέκνα σας νά 
οορώσι φανέλλαν έπι τού σώματος. Μή τα 
καταδικάζετε εις τοιούτον θωρακισμόν, άνευ 
απολύτου καί προφανούς ανάγκης, βεβαιου- 
μένης παρά τού ιατρού σας».

Τό μάλλινο·/ ύφασμα είνε έξαίρετον διά 
τήν άμφίεσιν τών άνδρών, τών γυναικών καί 
τών παίδων έν θέρει τε και χειμώνι. '-1ζ εκ τής

μένη τοίς πάσχουσιν ή παθούσι νοσήματα των 
αναπνευστικών οργάνων, δύναται ν απαλ- 
λάξη άπ’ αύτών.

Προτιμώτερον εινε οί ύγιεϊς άντί νά φέ- 
ρωσι φανέλλαν νά λούωνται συνεχώς, ϊνα 
καθαρίζωνται άπό τού ρύπου, όν αύτό τό σώμα 
παράγει, άναμιμνήσκόμενοι ότι ή τελεία κα- 
Οαριότης τού σώματος εινε κυριωτάτη τής 
υγείας συνθήκη.

’Άλ.λως ή φανέλλα προκαλεί πλεϊστα 
όσα ενοχλήματα, οΐον κνισμόν, έρυθρότητα, 
εστιν οτε έκοοράς τού δέρματος κ .τ .λ .  ΓΙα- 
ρετηρήθη δέ ότι τά δερματικά νοσήματα εί
ναι -ο/.λώ σπανιώτερα εις τούς μή φέροντας 
φανέλλαν. Ό  δε συγγραφεύς, ού έν άρχή 
έμνήσθημεν λέγει: «ό βάμβαξ, τό λίνον, ή 
κάνναβις έφόνευσαν τήν λέπραν εϊθε ή φα
νέλλα νά μή άναστήση αυτήν». Υπερβολικόν 
βεβαίως τούτο, άλλ' αρκούντως ένδεικτικόν 
τών περί φανέλ,λας ιδεών τού οιασήμου 
ΰγιεινολόγου. Α?

ΓΕΡΜ ΑΝ ΙΚΗ Α Ρ Χ Α ΙΟ Λ Ο Γ ΙΚ Η  ΣΧΟΛΗ

Σ ν ν ιδ ρ ία ά ις  τή ς  21  J f x i i ιβρ ίοο  1 S 9 4 . —  Ο 
κ . Β ίλ χ ελ μ , υ φ η γ η τ ή ς  τού έν Β ιέννη  Π ανεπι
σ τη μ ίο υ , υποβάλλει σ υμ π λη ρ ώ σ ε ι; επ ιγραφής 
εύρεθείσης έν Π ειραιεϊ κ α ί δη μ ο σ ιευθείση ; τό 
1881) έν τ ή  .Π αλιγγενεσία·· ή έπ ιγραφή  αύτη
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ό Ο μηρ ικό ; ύμνος δεικνύει ό τι ή  Δ η μ η τη ρ  
ακριβώς ά φ ή κε  διά τό πένθος τ ή ν  κόμ η ν λ ε λ υ -  
μ ένη ν  κ α ί π ίπ τουσαν επ ί τώ ν  μ ίμων, τ ή ν  ξαν- 
θή ν  δε α υ τή ς  κόμην έξαίρει ό π ο ιη τή ς  αυ
τό θ ι. "Αρα δέν πρέπει νά  Οεωρηθή παράδοξον 
Οτι ή  τέχ νη  λυσίκομου ήθελε ν' άπεικονι'ζη τ ή ν  
Δ ή μ η τρ α . Α λ λ ω ς  α ί ά νω μ α λ ία ι άς δ Βέλκερ  
π αρ ετή ρ η τεν  εις τό  γνω στό ν μ έγα  Έ λευσ ιν ιακό ν  
α νάγλυφου έςηγοϋσ ι πώς εις οίιτω  αρχαϊκόν έργον 
τό  εις νεανικόν μάλλον πρόσοιπον αρμόζον λυ
σίκομου δύνατα ι κ ά λ λ ισ τχ  ν  χποόοθή εις τη ν  
Δ ή μ η τρ α . Κ α ι ώς πρός τό  κ άθ ισ μ α  τό  παρόν 
α νάγλυοον παρέχει π ιατοτέραν τ ώ ν  τεοις γ νω 
στώ ν  ε ικόνα- ε ίνε  δε τούτο ή cist.'l m v s l ic a  
(πρβλ. έν έπ ιγρ . «κ ίσ τας  έχούτας ιερά μ υστικά »  
καί ΙΙαυσ. «κ ιβω τό ς όποιας ποιεϊσΟαι νομίζουσι 
Δ ήμητρι»').

ΕΚ ΤΟΥ ΑΣΤΕΡΟΣΚΟΠΕΙΟΥ

0  ΟΥΡΑΝΟΣ ΤΟΥ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ 1 8 9 5  

Ι Ιλ α ν Α τ α ι.

Ό  Έ ρμ η ς  ε ίνε ορατός ώ ς ά ο τή ο  τ ή ς  εσπέρας,
καΟ εσπέραν έν τ ώ  αστερ ισμ ώ  τού 'Τδροχύον
μετά  τ ή ν  δύσιν τού I Ιλίου μέχ ρ ι τ η ς  13  Φε
βρουάριου. Τ ή ν  S Φεβεουαρίου íj άπόστασις αυ
τού από τού Ή λιου είνε 4 6 , από δε τ ή ς  Γής 
1 0 2  εκατομμύρια  χ ιλ ιο μέτρ ω ν.

Ή  'Α φροίίίτη  εΤναι ορατή ιός Έ ο π ιρ ο ς  κ ατ  
αρχάς π λησ ίον το ύ Ερμου έν τ ώ  αστερ ισμ ώ  
τού 'Τ δροχ όο ν  καί ακολούθως έν τ ώ  τώ ν  ’Ιχ&νων 
Ή  άπόστασις α υτή ς , τ ή ν  2 Φεβρουάριου, άπό 
μ εν  το ύ Ή λιου ε ίνα ι 10 7 , άπό δε τή ς  Γής 2 3 6  
έ κ ατ  ο ιαμύρ ι α χ ιλ ιο μέτρ ω ν.

Ό  "Αρης. περ ί τά ς  αρχάς Φεβρουάριου μ ετα 
βα ίνε ι έκ τού αστερισμού τού Κ ρ ιό ν  εις τόν τού 
Τ α ύ ρ ο ν  κ α ί περί τά  τ έ λ η  τού μηνός εύρ ίσκε- 
τ α ι  π λη σ ίον τ ώ ν  Π λειάδων προ; Νότον. Ό  
"Αρης δύει ολίγον μ ετά  τό  μεσονύκτιον καί 
ανα γνω ρ ίζετα ι ευκόλως έκ τού ζωηρού ερυθρού 
φω τός αυτού. Τ ήν 2  Φεβρουάριου ή  άπόστασις  
αυτού άπό μ έν  τού Ή λιου ε ίνα ι 2 3 3  άπό όέ 
τ ή ς  Γ ής 192  εκατομμύρ ια  χ ιλ ιο μέτρ ω ν.

Ό  Ζ ιν ς  λά μ π ε ι έν τ ώ  αστερ ισμ ώ  το ύ Τ αύ
ρου μεταξύ το ύ Βασιλίσκοι· κ α ί τού Κ β οτορ ο ς  
κ α ί Ι7ολv S e vx o v .  Ό  Ζευς δύει τ ή ν  π ρω ίαν ο λ ί
γ α ; ώρας προ τ ή ς  α να το λή ς  τού Η λιου. Τ ήν  
2  Φεβρουάριου ή  άπόστασις αυτού άπό μεν τού 
Ή λιου ε ίνε  7G4 από δε τή ς  Γ ή ς  6 7 9  έκχ-  
τομμ-ύρια χ ιλ ιομέτρω ν.

Ό  Κ ρ ό το ς  ορατός π λη σ ίον τ ή ς  Ζ νγ ο ΰ  πρός Λ 
τού Σ τ ά χ ν ο ς  τή ς  Π αρ& ένου μ ε τά  τό  μεσονύ
κτιον. Ί 1  άπόστασις αύτού άπό μεν τού Ή λιου  
είνε 1 4 4 8  άπό ό'ε τή ς  Γής 139.7 εκατομμύρια  
χ ιλ ιο μέτρ ω ν.

Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α  ΚΑΙ Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε ΙΣ

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ Α'

ΓΊδε προηγούμενον φύλλου)

3 7 . —  Τίνος μεγάλου φιλοσόφου ό σκύλο; ώνο- 
μά ζετο  'Ατμα

3 » . —  Δ ια τ ί α ί μ υ ΐα ι,  κ α ί ά λλα  τ ιν ά  έντομα  
δ ύναντα ι νά  περ ιπατούν έπ ί τή ς  οροφής με τούς 
πόδας πρός τά  επ ά νω , χω ρ ίς νά π ίπ τουν ;

3 9 . — ’ Α π οτελούμα ι έκ 14 γραμμ.άτων καί 
ή μ η ν  Β ασ ιλεύς. Έ κ  τώ ν  γραμμ.άτων μου αν 
λα βή ς τό  14ον, τό  1 3 ;ν  (ή  ά ν τ ’ αυτού τό  11 ον 
ή  τό  9ον ή  τό  7ον ή  τό 4ον) τό 8ον. τό  Ι3ον 
ή π ά λ ιν  τ ά  άντ' αυτού) κ α ί τό  Ιον (ή άντ' α ύ 

τού τό  ΙΟον θά σχ ηματίσγ ,ς  εν άνθος.

4 0 . — Τίνος πο ιητοΰ είνε ο! στ ίχ ο ι :
Ματα'-ω; εις τήν γην αυτήν ή Δάφνη δίν ανθίζει, 

'Ηρώων στέφει μέτωπα ή μνήματα στολίζει.
4 1 . —  Τ ις έν η λ ικ ία  22  έτώ ν εγε ινεν  υπουρ

γός κ α ί μ ετά  δύο έ τη  πρωθυπουργός ;
4 2 . —  Πότε κ α ί πού σ υνή λθε  Σύνοδος διά 

νάποφασίση αν κ α ί α ί γ υνα ίκ ες  ε ίνε  ά νθ ρ ω π ο ι;
4 3 . — ΙΙοίος έκ τώ ν αρχαίω ν κ α ί ποιος έκ 

τώ ν  νεω τέρω ν φ η μ ίζο ντα ι ώς οϊ -ο λυγλω σ σ ό τε -  
ροι τώ ν  ανΟοώπων ;

4 4 . —  Ό π ω ς  ε ίμ α ι άν μά θη ση ς
Εις τ ά  ζώ α  θά μ  α π ά ντη σ η ς .

"Αν με άναγραμμ.ατίσης,
Ί σ ω ς  μ ε  καταβοοχθίσης.

415__
* * 3  . · -» „ .  .  ν  Ν αντικ α ταστα θο υν  οι

* * * Ω * * Σ “ ®,τε^ ι7κξ',! δ ι* . ,ΥΡαΡ" 
“  μ ά τω ν , ¿ίστε ν' άποτε-

λεσθή  ρόμβος.* Σ
ν

4 6 . —  οου ου ααου α ι ω α  εοα.
(Έ π ετα ι συνέχεια)

Φ ιλ ο λ ο γ ικ ά , Κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ά ,  ’Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά ,  
Ε Ιδ ή ά ε ις .

Ί Ι  λαϊκή έκϊςσις τΐϋ  προηγουμένου φυλ
λαδίου τής «Εικονογραφημένης Ε στίας» του 
αφιερωμένου εις τόν ΙΙαράσχον, εςηντλήθη 
σχεδόν όλη έν Αθηναίο και ένεκα τούτου 
πολύ όλ,ιγώτερα φυλλάδια τού συνήθους έστά- 
λησαν εις τάς 'Επαρχίας. 'Όσοι έκ τών εν 
ταίς ’Επαρχίαις αγοραστών μας φυλάττουν 
σειράν τής «Είκ. Ε στίας» καί δέν ευρουν 
τυχόν έκτον φυλλάδιον =:; τό Ιΐρακτορεΐον, 
δύναμτα·. νά το ζητήσουν άπ' ευθείας εκ τού 
Γραφείου μας άποστέλλοντες δεκάλεπτου 
γραμματόσημου, ΐιότι χάριν αυτών εφυλάςα- 
μεν ¿λίγα αντίτυπα.

πό τόν τίτλον « Ή  πνευματική κίνησι; έν Έ λ -  
1 λά δ ι— Λ ίγα  λόγια», ό κ. Μιχαήλ- Μητσάκη; 
δημοσίευσεν εί; τ ύ ' Ά σ τ υ  μακρότατον άρθρου, άφορ- 

μήν λ,αδιόν έκ τής συζητήσει»;, τήν όποιαν ήγειρεν ή 
ύπά τού κ. ΙΙαλαμά φιλοτεχνηθεϊσα μετάφρασις τής 
Ύ π α τ ί  α ς  τού Λεκόν Δελίλ. Εις τό αρθρον τοϋτο 
έδήλωσεν ό κ. ΙΙαλαμά; ότι δέν θάπαντήση.

Οχ. Ά ν τ .  Η .Ή πίτης, λοχαγός τού πυροβολικού, 
αγγέλλει τήν εκδοσιν π Λεξικού Επιστημονικών 

καί Τεχνικών όρων». Το χρησιμώτατον τούτο σύγ-

τ

Ερρίκου Μπρούν, άνέλαβε νά διαπεράνη τήν έκδο- 
σ'.ν τών τελευταίων συγγραμμάτων τούτου, τών μνη 
μείων τής ίλληνική; καί ρωμαϊκή; γλυπτική; καί τών 
ΙλΛηνικών καί ρωμαϊκών προσωπογραφιών. Τοιουτο
τρόπως τά μεγάλα ταύτα τής αρχαιολογικής επιστή
μη ; 'έργα 0* συμπληρωθώσι κατα τά αύτό σχέδιο», 
υπό τό όποιον ή έκδοσις αυτών τό πρώτον ηρχισε. 
πρός τόν σκοπόν δε τούτον ό 11 αυλός 'Ά ρντ, άποσυρ- 
θείς τής διευθύνσεω; τού έν Μονά/ι» μουσείου τυιν 
εκμαγείων, άνέλαβε νά συνέχιση τού άποθανόντος αυ
τού φίλου τό διακοπέν έργο·/. Τήν εκδοσιν θά ίξα- 
κολουθήαη τό αύτό έν Μονάχοι μέγα κατάστημα 
Μπρούκμανν.

Τό κάλλιστον ρωσσικόν περιοδικόν ό ο Γύρο; τού 
κόσμου» εξακολουθεί τακτικώ ; τ ά ; μηνιαίας εκδό

σεις τών χαλλιτεχνικώτατα έκδιδομένων μυθιστορη
μάτων, τών όποιων τόν δεύτερον αριθμόν άπετίλεσ.ν 
ό Λουκή; Λάρας τού ήμετέρου κ. Λ Βικέλα. Τα 
κομψότατα τομίδα, τά  όποια συγκροτούσε τήν μυθι
στορικήν ταύτην βιβλιοθήκην, είνε μετά τοσαύτης φι
λοκαλίας εκτυπωμένα καί ΰπό τοιούτων ωραίων εϊκό-

κτων προόδων τού ρωσσικού εφευρετικού πνεύματος 
καί τής ρωσσική; φιλοκαλίας, ήτις έφάμιλ.λ.ος άπέβη 
τής ανυπερβλήτου θεωρούμενη; Γαλατική; λεπτότη- 
τος έν τή εκλογή τών αντικειμένων τής τέχνης καί 
τή έκτελεαει αυτών.

Η Α λΧηλ

κ. Μ. Φλιόρ. Γ ά ζ γ ρ α δ .  Ένεγράφητε. Σ τεί
λατε τήν συνδρομήν σας. χρυσοΰν ει'κοσόφραγκο, 
έσφηνυιμενον εις -χαρτόνιον, έντός συστημένης επιστο
λής, εινε τό άσφαλέστερον μέσον. — κ. Δ. Κ. Έ ν  
τ α ϋ θ α .  0 ερ μ ά ; ευχαριστία; διά τήν ευμενή άνά- 
μνησιν — Θυμωμένοι, Ε ν τ α ύ θ α .  Πολύ ολίγον 
μας μέλλει τ ί θα ποϋν άνθροιποι πού δέν ήξεύρουν 
ουτε νά μας αναγνώσουν.— κ. Ν .. .δ η ν .  II α ρ  ί
σ ι ο  υ Καλόν, άλλ'  όχι  έκ τών συνήθως δημοσιευό
μενων εϊ; τήν Ε ί κ .  Ε σ τ ί α ν .  Ξενίζει πολύ.— 
Σκότος, Ε ν τ α ύ θ α .  Ό τα ν  ό ναύτη; είνε ά δ ε 
ξ ι ό ς .  τ ί του πταίει τό ά στέρ ι; Διά τό νέον θά τα 
εί’πωμεν προφορικοί;. Νά σας Ιδωμεν.·— κ. I. Γρ 
Ά  ρ τ  ά κη ν . Έλήφθησαν, σύμφωνοι. —  κ. Σ τ . Μ. 
Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Σας στέλλομεν τού; δύο τόμου; τού 
93 , β'.ότι χωριστά φύλλα δέν ΰπήρχον. Τού; άλλου: 
δέν τούς εχομεν, δυστυχώς. 0 ά  σας γράψωμεν -— κ. 
Ά λ  Β. Ι \ ο ι ν ] π ο λ ι ν .  Ιίολύ μπόσικα πράγματα! 
— κ. 1Γ. Α5. Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Ή μεί; δεν την εχομεν 
εκείνο; πού την έχει δέν την δίδει έξω.— κ. Λ . ΓΙα/. 
Ε ν τ α ύ θ α .  Κ αμμΐα ποοοδος' καί ήτο φυσικόν* εις 
μίαν ημέραν δεν αποκτάται ή πείρα. Ε μ π ρ ό ς! — θ  
Τ. Β . Έ  ν τ α ·ϋ θ α .— Μάς ήρεσε καλλίτερα τό διή
γη μ α .— Τσέντλεμαν, Ε ν τ α ύ θ α .  Καλόν τό πρό-

Ν  .........
Κ ωστή ίΐασσαγιάννη έπιγραφομενον «Κόσμο; Ονει- 
σοσανταστος».

Εξακολουθούν ΰπό τήν προεδρείαν τ ή ; Λ .Ι1.Υ . τού 
Διαδόχου α ί εργασία1, τή ; επιτροπής τών ’Ολυμ

πιακών Α γώ νω ν, ύποδιαιρεθείσης ήδη εί; οκτοι δια
φόρου; ειδικά; έπιτροπάς.

Απεβίωσε καί έκηδεύθη μεγαλόπρεποι;, άποδοθει- 
σών εί; αυτόν τιμών υποστρατήγου, ό ενταύθα 

άρχ'.επίσκοπο; τών Δυτικών αίδεσ. Ζαφφίνος. Ό  νε
κρός μετεκομίσθη εϊ; Κέρκυραν, τήν ιδιαιτέραν αύτού 
πατρίδα.

» ί βουλευτικά·, έκλογαί, κατά νεωτάτα; ειδήσεις, 
X i-Οά ένερνηθοϋν τήν Ιϋην Α πρ ιλ ίου. Κυριακήν 
τών Μυροφορων. Το Διάταγμα τής Δια/.υσεως τής 
Βουλής δημοσιεύεται έντός τής έβδομάδος.

Τ ά  Ξένα.
έν Μονάχω άρχαιολόγος Παύλος ”Λρντ. ό συν
εργάτης τού πρό μικρού άποθανόντος περιωνύμου ,

είνε έ ρ γ ο ν  π ο ι η τ ο ύ  τό ίδικόν σας ;  Χαρά στή 
μετριοφροσύνη! — Ή λ. (ξΐεοδ. Ε ν τ α ύ θ α .  Τό ά τυ
χες Ό ρ ο α ν ό  σας μόνον το τελευταίο·/ τετράστιχον 
εχει ευτυχές ;

ΜΓ αύγοϋλα πασχαλιάτικη, άπό τή ; γής τό χώ μα. 
Σηκώθηκε ή μανο'ύλά του, τό πήρεν αγκαλιά. 
Κ ' ά τ ό  τάμέτρητα φιλιά πού τοϋδοικε στό στόμα. 
"Εκλεισε καί δεν άνοιξε τά βλέφαρά του πειά.

Παράξενου, Π ά τ ρ α ς .  Δέν θά τα-χρησιμοποιή- 
σωμεν. Εν τούτοι; σάς ευχαριστοϋμεν — Μοσχοκ. . 
Μάς ήρεσε πολύ. Τονομά σας, δια νά δημοσιευθή.— 
κ. Κ . Ά δαμ . Στείλατε, παρακαλοΰμεν, καί τό διύ- 
τερον.

Ο

ΤΥΠ0ΓΡΑΦΕ10Ν ΤΗΣ ΕΣΤΙΑΣ

Κ . Μ Α ΪΣ Ν Ε Ρ  κ α ι  Ν . Κ Α Ρ Γ Α Δ Ο Τ Ρ Η

ΕΝ ΑβΗΝΑΤΣ 1 S 9 5 — 7 8 S .


